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Nagy ítélet.
Debreczen. márczius 29.

A templomnak ebben az irányban 
különösen egy nagy teendője lenne. Ültesse 
a nép szivébe a gyermek-szeretet 
kihaló érzését, ügy vallásos, mint hazafias

Francziaországra ki van mondva 1 szempontokból tüntesse fel a népnek, hogy 
Ítélet - a nemzet nem szaporodik a, na a- ékesen elűzött, gondatlanul pusz­
iozások száma régóta telülmulja a szulete- - - - - -----

Magyarországon sem lehetnek e tekin. 
tétben valami rózsások az állapotok. Csaljuk 
magunkat^ ha a galicziai bevándorló -meg­
értvén az áramlattal való úszás előnyét- 
magát szinmagyarnak vaUja. ha az előlép^ 
tetést, főnöki kegyet hajhaszó alkalmazott 
magyar nevet vált, ezt a mesterséges utón 
való szaporodást a nemzet virágzásának 
javára Írjuk és jól esnék nekünk ha v, 
rágzik és sokasodik Árpád népe a pa

P Hanem aztán ne emlegessük a tönkre 
ment vidékeket, melyeken százezrével sat-
nvul el a nép a rossz táplákozás, a ne-\ 
- . z 11 _Inti NTo omlpprpssuk.

egy VcLBCoCii ouőum, D-------~------------ r-
tulni engedett gyermek egyaránt vesztesége 
Istennek és a nemzetnek. A zsebelyi és 
nagykőrösi gyermekirtás es annyi még 
ösmeretlen bűntett nagy része meg lett 
volna akadályozható, ha a nép lelket a 
vallás, a hazafiság, a tudomány egyaránt 
siet megmenteni vezérszavai, oktatásai, 
tanítása által. Szörnyűség az, hogy a ma­
gyar anya tehernek tekinti Isten áldását, a 
magyar állam nem őrangyala az ártatlan 
csecsemőnek.

A városokban is mind meg van az 
babona, az a nyomorúság, az a nembánom 
ság mely a vidéken űzi néppusztitó mun­
káját. Járul hozzá egy másik veszedelem,

és irodalomból alanya, a hitves, a nő meg­
vetését tanuljuk meg, de a nő is tanú! 
valamit, a mi az anya, a hitves és a nő 
hivatását megmételyezi.

Imé, ily sok minden tényező járul az 
iránt közre, hogy Magyarországra is ki­
mondassák a n a g y ítélet, melynek 
súlya alatt Francziaország roskadozik. 
Árpád 120.000 emberrel szerezte Magyar- 
országot, mi Árpád legdrágább örökségét, a 
magyar vért, magyar életet pazaroljuk és 
még csak szándokát nem látjuk annak, 
hogy a nemzet vezetői elébe vágjanak a 
nemzet nagy pésztulásának ! .

V V.)

mein viuucr^i, u.v.jv , o kctiat. jaiui ^ j a**«.«*«. ,
nyúl el a nép a rossz táplákozás, a nM.^J a falu romlatlan népe fokozottabb 
héz megélhetés miatt. Ne emlegessük, hogy, értékben yan megóva , ez pedig az er- 
a mig az egyik kapun tolu ,e ^ , , kölcstelenség, a szem*, met'enség annyi
pusztító nemzetünk testén holttestet k. kikeregett) ^finomított neme és alkalma, 
pező, vagyontalan elem, a másikon szó-1 ogy a romlandóbb természet lépten-nyomba 
moruan vonul Amerikába, Fl0™ámába be]Jeshetik a divatos élvezetek czifra to- 
a hasznos, munkás emberanyag, Magyar- I r(<be. Igazán érthetlen a németeknek a „Lex 
ország őslakossága. A vidék közegészségi Hei^ze« elleni müharagja, amikor — hogy 
viszonyai silányak ; a népet nem oktaÜak többet ne említsünk — nem látják be, 
ki népies iratokban, a templom szószéké- j milyen erkölcsi és anyagi hatása 
ről az iskolában és népszerű elóadaso - L ^ e romlatlan lelkű, tapasztalatlan
ban nem világosítják fel a közegészség ^__^ éves jfjura akirakatban látható
követelményeiről, engedik, hogy a babona, | Chimay-kép, Handlet féle könyv, a szia 
a tisztátalanság, az elhagyatottaag I pádról végig élvezett vetett ágyas daral 
tassa irtó munkáját e szerencsétlen nép-jj^ & wpikállS lapok“ A mai szindarabbo
faj között.

Lukács László pénzügyminiszter távozásá­
ról beszélnek ismét a lapok s távozásához 
olvan és annyi kombinácziót fűznek, hogy 
lehetetlen valamennyivel külön foglalkozni. 
Illetékes forrásból nyert informáczió alapján 
jelenti ki a „Magyar Nemzet“, hogy a mint az 
erre vonatkozó korábbi hírek, akként az 
újabbak sem felelnek meg a valóságnak s 
Lukácsnak egyáltalán nincs szándékában állá­
sát ott hagyni.

A radnai választás. Radnán a választás 
tegnap déli 1 órakor véget ért. Vancsó dívnak 
ugyanis ekkor 704 szavazata volt, míg Nemess 
dr nak csak 97. Nemes erre visszalépett s 
Így a kerület országgyűlési képviselőjének 
Vancsó dr.-t kiáltották, ki.
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j^ZIPxENEI JSlMON.

(A szentirásból.)
Megváltóm! a súlyos keresztfát 
Ugy-é maiglan viseled ?
Hiszen ma is vad gyűlölettel 
Verik egymást az emberek.

Elnyomja gyöngét a hatalmas,
A dús bőségéből nem ád, ^
S ki meg nem értett — l dvözitom! 
Legbölcsebbnek véli magát !

Bűnös bitója, gyilkpságyuk,
Lélekvevő érez, kőfalak, .
Véres trón, jogtalan birószék

Oh, lettem volna bár Simon, kit 
Hajdanta Czirene szüle.
S midéin te kiuutadra keltei,
Földjéről haza készűle.

Keresztfáit' edzett válla vitte,
Etniqy kisért a Golgotán ...
Mért'nem akadt, nem, hogy kereszted 
Vinné, több Simon ezután !

Ki várna, megváltónk? Elég, ha 
Születnék újra Simon, itt, z 
Ki rajtad könnyít, bűnt fant es 
Letörli busák könyvit.

Ma gyönge nép él, guny-keresztjvt 
Se bírva, roskadozva far,
Kiig, ha egy siratja Jézust .. .
A más — hitien kacsagja bar t

Gáspár Imre.

Az érez a szén — mily föld alatt -

Mindennek súlya rád borál, óh 
Világmegváltó ! S érezed 
Hogy mindezeknél súlyosabb még 
E földi lelkiismeret...

Miként segítsek terheden r* aisz 
Bűnökbe estem énmagam ! 

Megstilyositóm kereszti t,
Én is, melyet viselsz, uram .

I Összeszedtem
X’ibon, « 6 rend« működte, 

I terükön. j

Az etszfalthiéna.
(Alkonyat felé a Korzón jár. - Áttört

■ zalmakalappal, fehér keztyüben, világoskék

•““‘Siti. -.Csinos hölgyikel ...
Egy barátja: Az am; menjünk

^ Ut^ A hölgy (pirulva sietni kezd).
I a hiéna (úgy, hogy a höigy is meg- 
I habja) : Csinos a kicsike... igazan kedvemre

Val° !A barátja: Pompás 1 Csak a ruhája 
yy kicsit különcködő

A hiéna: A nyaka kissé ferde. .
A barátja: A karja vastag ...
A hiéna: A czipöjét vegeladasort

\ barátja: Látszik, ulyan nagy, - 
• , Ív csónak. Mert a lába picz-. 

mmt Agh ién a : Meg .fogom szólítani.
i barátja: Es ha a férjé jönni-

talál \ hiéna: Azzal nem törődöm. Nagy-
I tow férjjel csak elbírok ! .szerű 1 Lgy « ( jzgatottabban siet).
t hiéna: Ne siessen, kicsike, úgyis 

mi RAr iönne a férje : igazán szeret- UtÍerE"i kis,‘elmet a kői« utón, eg? k,. 
nem- ^7., , név jegycsere, barbaj . • ■ÖSSZeA h öVg y’ (találkozik a férjével): Jó es
tót ódts ' UgyV örülök hogy találkoztunk 
Két fiosur kísér és olyan szemtelenül rml

kedlkÁ férj: IIol vannak ?

*mm
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Gyöngénszuró.
(Jókai, Jíszai. — Vigasz II iránszkynak. — Az au­

tomobil. — A napidij )

márczius 29.
Jászai Marit kiüldözték a nemzeti szin 

házból. Minek óit a magyar történelmi dráma, 
minek az igazi nagyszabású, nemes mii-
vészét ? ...

Jókai Mór a Vígszínháznak ír színdara­
bot. Minek a nemzet első színházának a vi­
lághírű lángelme munkája ?

Iáié, ez a Nemzeti-Színház legújabb idé­
nyénél! mérlege :

Vesztesé(j :
Jászai Mari.
Jókai Mór.
Csillag Teréz.

Magyar nemzeti irány.
Klassziczitás.

Nyereség.
Gróf Keglevich István.

Azt hisszük, hogv az ilyen mérleg után 
már csupán a ... csőd kővetkezhetik !

Horánszky Nándor ellen folyik most az 
országos hajsza.

Ne törődjék a rágalmakkal.
Jusson eszébe az öreg Péter komornyik 

esete, a ki előtt panaszkodott a fiatal inas, 
hogy grófja leszamaraz t a.

— Hej édes fiam, vigasztalta az öreg ko­
mornyik, talán szamár sincs annyi a földön, 
a hányszor engem ieszamaraztak !

Kérdezze meg csak Tisza Kálmántól ; ez 
is megmondja neki, hogy egy kis parázs 
rágalomtól még nem pusztul el az em­
ber !

A hölgy (hátraforaulva) : Érdekes . ., 
az imént még itt voltak . . . Mintha elnyelte 
volna őket a föld 1

II.
A párbajhiéna.

(A lóversenyen vagy egyéb olyan he­
lyen, ahol sokan vannak.)

A hiéna: Te Pali, úgy veszem észre, 
hogy az az ember fiksziroz téged

Pali: Dehogy fiksziroz. Nézi a nyak­
kendőmet. Bizonyára tetszik neki.

A hiéna: Nézi, de gúnyosan nézi. 
Én nem vagyok hecczmájszter, de ezt nem 
tűrném.

Pali: Ugyan kérlek 1 (Tovább sétál­
nak.)

A hiéna: Nézd, megint itt van az 
az ember Ez határozottan üldöz téged.

Pali: Dehogy üldöz! Sétál . . . Nem 
járhat repülőgépen,

A h i ó n a : De milyen mogorván néz.
Pali: Azért mert szemmel tartod. Hagyd 

békén.
A hiéna: Tessék, most hirtelen elfor­

dult 1 (Dühösen) : Én nem tűrném, hogy 
nekem valaki igy nyilvánosan hátat for­
dítson.

Pali: Baj is az I
A hiéna: Felelősségre fogom vonni !
Pali: Ugyan lngyd j
A hiéna: Nem hagyom! Nézz oda .. . 

most megint idebámul. Szemtelen’egy fiiezkó! 
(Erősen a szeme közó néz. Az idegen elneveti 
magát.) Most nevet 1

Pali: Gyere menjünk:
A h i ó n a (rákiált az idegenre) : Mit 

vigyorog a barátomra 1
Az idegen: Semmi köze hozzá 13
A hiéna: Pali, gyorsan a névjegyedet. 

Add oda neki erre a sériéare. (Pali az idegen­
nel névjegyet cserél.)

A hiéna (sugárzó arczczal): Én leszek 
as egyik segéded.:

Pali: Köszönöm.

Van már automobil, a mely leveri a lo­
vas fogatokat, de azért minden benzines, villa­
nyos motor és biczikli daozáJa — még min­
dig divatos D-dtreczenben a szegény kis mes­
ter-inasok erejére berendezett talyiga-von- 
szolás.

Ló se bírná el, annyi terhet kell egy­
két gyereknek vonszolnia a lelketlen gazda 
parancsára.

A debroezoni automobil c nemére felhívjuk
a rendőrség figyelmét !

e *Németországban azt követelik, hogy a 
képviselők annyi napidijat kapjanak, a hány­
szor az ülésben megjelenek. A ki nem jele­
nik meg, nem kap napidijjat.

Nálunk is ideje lenne e kis változás be­
hozatala. Nem lennének többé az ülések ha­
tározat-képtelenek.

De nem is vállalkoznék mindenki kép 
viselőségre, ha a napdijért meg is kellene szol­
gálni!

Olaj-ütő.

Á kendőző szerekről.
— Irta : Hsrmath Lujza. —

A divat hóbortja kiterjed minden szük­
ségletünkre és az embert önön rabszolgájává 
teszi, Csodálatos, hogy mennyire uralkodik lé­
nyünkön. A századvégi ember mindenben 
szereti szabad független gondolkozását fitog­
tatni, reális akar lenni, hirdeti, hogy nem tűr 
rablánczot es ime, divat ő fensége előtt mégis 
földig hajol s követi vakon, önálló ág nélkül.

Vannak nők (s fájdalom, vannak férfiak 
is) akik majdnem ennek áldozzák mindon 
idejüket. Egész tanulmányt csinálnak belőle 
ős végtelen szerencsétlennek éreznék magukat, 
ha nein állana módjukban külsőleg is kimu­
tatni hódolatukat a társadalmat uraló feje­
delem előtt. Semmi sem érdekli őket annyira 
mint ngy uj ruhaminra vagy egy uj szépitőszer 
megjelenése a divatlapok hasábjain és semmi 
sem okoz nagyobb örömöt, mintha azt bármi 
áldozattal megszerezhetik. Különösen a rek 
lámos kendőző szerok csinálnak forradalmat 
a boudoirokban, azok az örök ifjúságot Ígérő 
drága szerek. A toiiette-asztal arunálját egy 
uj tégelylyel szaporitni ez minden törekvésük. 
Es el lehet hanyagolva a ház, a férj, a gyér 
rnekek, csak a toilotte-asztal nem. Es okvetlen 
a szép szemek könnyeibe kerül és végtelen 
ideges fájdilmakat okoz. És sehol annyi 
visszaélés, annyi lelketlen üzelmek nem foly 
oak, mint az úgynevezett kendőző szereknél. 
Drága pénzért hitvány dolgok, nagy ígéretek 
mellett ártalmas, lelknsmeretlenül össze állított 
koty valckok. Azok a bársonyos arezbőrt Ígérő 
szerek elégszer korai ránezokat okoznak s 
azok az eper ajkak mázai nngrontják az ép 
fogakat s csakhamar rendes látogatói lesznek 
fogmü termeknek az ily divatbábok. Szeműk 
ragyogása elhomályosul, látásuk meggyengül 
és fejük reszketős lesz.

Nem lehetünk eléggé óvatosak az efólék- 
kel szemben.

Ismerek egy szép asszonyt,"kinek az első 
ősz hajszál majd elvette az eszét és 
sietett végig olvasni legalább is egy tuczat 
lap hirdetéseit, mig végre megtalálta 1 e g- 
jobb, legdrágább párisi „regerenator“-t, 
mely szerint „semmi öszhajszál többé“.

Alig két év alatt szép dús haja elhullt 
és a szinarnyalatok minden skáláján keresztül 
ment, mig végre ennek folytán azelőtt hófehér 
fogai is megsárgultak.

Mert ne ámítsuk magunkat azzal, hogy, 
az eféle szerek nem támadják meg az egész 
szervezetet.

Egy másik ismerősöm valami liliom kenő­
csőt és mosdót használt pár évig. A reklám 
szerint szép, tejfahór arezbőrt kölcsönöz annak 
aki használja és örök ifjúságot igér.

Szépen teljesült 1 Még harminoz éves 
sincs s már is számtalan ap-ó ránéz képződött 
az arczára, melyeket aztán nincsen a földnek 
olyan liliom (vagy akármtféle) kenőcse, mely 
leszedje onnan.

Egy fiatal, alig húsz éves asszonynak 
mérges pörsenősek lettek az arezán és több 
spoeziálista orvoshoz fordult tanácsért. Zink- 
kenőcsők és szappanok oknélküli használata 
után, vagdalták, felszurtákje pörsenóseket, mig 
végre valami vértisztitó szerekkel elmúlt, de 
arozbőre annyira tönkre volt téve, hogy ma is 
hunlőhelyesnok néz ki.

Az öreg Kneip páter (Áldott legyen 
emléke !) azt mondja egyik könyvében, hogy 
minden bőrküteg, mely az arezon képző­
dik, a vér tisztátalan ságából ered- 
Ez az igaz. Csakis a vér tisztítása által 
lehet e c-árnya betegséget gyógyítani ala­
posan.

Én birtokában vagyok egy Kneip-féle 
vértisztitó tlieának. Többször kipróbált biztos 
szer. Ki hozzám fordul, szívesen szolgálok 
bővebb felvilágosítással e dologban.

Azt hiszem jó szolgálatot toszok azoknak 
kik ez arezrontó betegségben szenvednek, 
mikor ezt közzé teszem.

Nem kendőzós és mégis üdébbé, tisztábbá 
teszi az arezbőrt, mint azok a drága reklámos 
szerek, melyeket minden lalkiismeret fordulása 
nélkül árulnak.

Báró A ez él Béla.
(1850-1900)

Igazi főur volt, a ki részt akart venni 
nemzete nevelésében.

Tiszta jellem a politikában
Testében edzett ifjú nemzedék.
Jó ízlés házunk béréniezésében.
E háro n esemény körül mozgott tevé ­

kenység.
Általában igen ismert alakja volt a köz­

életnek ; aki nagy tahe'ságsr, páratlan munka- 
képességét önzetlenül értékesítette a társadalom 
javára.

Az 1896. évi választásoknál jutott be a 
képviselőházba. V lasztása ellen kérvényeztek 
de újra megvalasziatott. Később pedig lemon­
dott mandátumáról. Rövid képviselősége alatt 
a pártklubban fejtett ki nagy tevékenységet, 
azt az irányzatot, amely a szabadelvű pártnak 
újjá alakítását czélozta, melegen támogatta s 
az ő csoportját nevezték puruszoknak.

Teljesen visszavonulva a politikai pályá­
tól, nagy munkaerejét a társadalmi intézmé­
nyekre vetette. A Park klub megszületését, fel­
virágzását s első rangú helyet a nagyvilági 
társasintézmények között egyenesen neki kö­
szöni. Majd az országos kaszinó felé fordult 
s mint annak egyik igazgatója, határt nem 
ismerő áldozatkészséggel emelte a kaszinót. 
Az igazgatóságból az Bgvedy-affór miatt vo­
nult k1, midőn tagajánlását (pjgyedy képviselő 
izraelita lévén) a kaszinó visszautasította. Köz­
ben buzgólkadott. a sporttelep szervezé­
sén, amelylyel a testedző sport terén óhajtott 
világraszóló intézményt teremteni a főváros­
ban. Legutolsó nyilvános szereplésének szín­
tere a fővárosi közgyűlés volt, amikor elő­
terjesztette indítványát, hogy állittassék emlék- 
szobor gróf Batthyány Latosnak.

Atzél Béla 1850. október 29 ón született 
Borosjenőn. a borosjenői Atzél család a bihari 
apostaghi. erdőkereki és a pozsonyi nagj bari 
és sulii előnóvvel bíró családból származik, 
1857-ben osztrák bárói rangra emelkedett és 
1875-ben a bárói rang Magyarországra is ki­
terjesztetett. báró Atzél Béla atyja István és 
anyja Hugonnay Emilia grófné korán elhaltak 
és báró Atzél Béla Lajos bátyjának gondnok­
sága alá került. Tanulmányait Budapesten vé­
gezte. A gimnáziumot a piaristáknál, a jogot 
az egyetemen Atzél Péter főispánsága alatt 
Aradvármegyc aljegyzője volt. 1874-ben kül­
földi u’ra indult. Ugyanekkor megházasodott, 
elvette feleségül Glinai Germán György sze­
nátor (román főrendiházi tag) leányát, Ilonát. 
Beutazta Európának minden zárosát. Afriká­
ban, Ázsiában és Amerikában is sokat járt.

Halála nagy veszteségünk, nyugodjon 
békességben !
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Vízbe fojtott zsidók.
— Kegyven zsidó a Dunába veszett. —

Most olxbei1 uk a loniáuiai zsidók kivándorló 
, sáról ezeket :

Több mint 300 zsidó csa­
lád szállóit hajóra, hogy uj 
hazát keressen Kis-Ázsiá 
ban. A szerencsétlen ki­
vándorlók nyomora leirha 
íatlan.

ii romániai zsidók nem először jutnak 
ily sorsra. A hatvanas években még gonoszab 
lul intézték a zsidók dolgát1

Történt Galaczban, hogy az ottani fiatal 
prefektusnak átadtak vagy negyven 
zsidót, hogy tolonczolja ki az ország ha 
tárain túlra. Kora tavasz volt, a Duna ten­
gerré dagadva hömpölygőit a város 
mellett.

A prefektus ur bosszankodott, hogy neki 
zsidókkal kell bajlódnia, kik az eltolonczol 
tatás után is mindegyre visszaszekdötnek Ro­
mániába. Kiadta a rendeletet, hegy rakják 
egy nagyobb bárkára a számüzöiteket s vi 
gyék lefelé a Deltáig.

Késő éjjel indult el a bárka, melyhez 
egy cEolnak is volt csatolva. A zsidók meg­
kötözve ültek a bárka fenekén, szótlanul, 
lehorgasztott fővel. Mindössze egy csen­
dőr volt velük s három hajóslegény. 

Mikor kiértek a szélen folyam közepére, a csendőr 
átmászott a csolnakla, « hajóslegények pedig ki­
nyitottak egy csapóajtót a bárka fenekén s az­
tán ők is átugrottak a Cíolnakra.

A parti mólnál ok beszélték, hogy azon 
az éjjelen vérfagyasztó kiáltásckat hozott a 
szél a Duna közepe felől. Negyven megkötözött 
zsidó halálorditását nyelte el a Dura. Ott vesz­
tek el lassú halállal,tehetetlenül, mig a sülyedő 
bárka megtelt vízzel és a hullámok átcsaptak 
iölötte

A prefektus nyugodtan jelentette más 
nap Bukares’be, hegy gondoskodott : ne tud­

janak a számüzőttek visszatérni.
Mi lett a prefektusból? Ez az ur most

Bukarest rendőrfőnöke.

gása senkinek. (De csak nyelvészeti szem
pontból.)

Mtljik századból való? — ezt fáradha­
tatlan kutaiásaim duezára sem sikerült kisüt­
nöm, annyit azonban lelki sinerettel mondha­
tok, hogy az első jogász létezésével teljesen 
egykorú, (ba ugyan már akkor ia olvastak 
katalógust.)

Jelentősége a joghallgatók szorgalmának 
mogbirálásánál nyomul előtérbe, a mikor is r 
legtöbb absentia tulajdonosát, indexe alá nem 
Írásával jutalmazzák meg a nagyságos urak, 
ezáltal is biztcsitani akarván a legalább ogy 
félévig tartó további együttlétet.

Azon tudományszomjas fiatal emberek, 4 
kik az intézet iránt való ragaszkodásból csak 
hosszú evek múltán képesek megválni: az 
ősjogászok. Ezek száma azonban az önzés 
mai korszakában mindjobban jogy s neroso 
kára (hasonlóan ama bizonyos nemes vadkoz) 
csak Lithvánia erdőségeiben lesznek talál 
hatók.

— No de térjünk a dologra.
Mi is az az absentia ?
Szabatos meghatározását igy adom elő : 

az abszi egy katalógus olvasásánál el nem hangzott 
jelen, melynek hatása az ellenőrzési szemléken 
kiáltott jelentől merőben eltérő, a mennyiben ez 
utóbbiaknál baj, ha az ember jelen (és nem Hier) 
van; a katalógus olvasásnál még nagyobb pech, 
ha az ember nincs „jelen!“

Áldásnélküli határról már fennebb be­
széltem, igy hát most röviden csak az ellen­
szereit akarom még megemlíteni, mert hiszen 
„Japánban tudva vagyon“, hogy minden mé 
regnek van ellenmérge, az abszinak pláne 
három.

Ezek :
1. Járj el pontosan az előadásokra.
2. Ha magadnak nincs kedved, vagy 

időd, kérd meg a legjobb barátodat, hvgy az 
álljon fel helyetted.

3. Többeket ilynemű szívességre föl ne 
kárj, mert ha hárman állnak föl, végzeted el­
kerülhetetlen,

a legjobb természetesen az első reczept, 
de hát ezzel is usy vagyunk, mint az igazi 
orvossággal: keserű ; inkább a bizonytalan ha­
tású, dé ezukrozoti pillákhoz nyúl az ember.

Hogy kis adagban bevevő az „abszi“ 
sem ártalmas s hogy a jogászélet zornánczá- 
nak egyik fontos alkatrésze, azt legjobban 
igazolja az a mondás, bygy „katona fegyver 
nélkül, jogász abszi nélkül nem ember!“

Az abszi.
— Jogonczi értekezés. —

— Irta : Nozdreyiczky Jenő. —
Hiába kereenők a „Pallas Lexicon“ nagy 

A-ja ala't, a jogászéletben fontos szerepet 
játszó tényező ismertetését, mikor a jogi Lexi- 
eonból is kifeledték, tízért var. — hogy az 
egyetemet vagy akadémiát nem járt emberi­
ség még a létezéséről sem bir tudomással. 
Annál inkább ismerik es szeretik még a ne­
vét sem hallani azok, a kik a zöldre festett 
prdok között szent áhítattal szívják magukba 
Jus.itia istenaszony tudományát: a jogászok. 
Mert bizony az „abszi“ akármily rövidneK e 
igénytelennek tessek is, ugyancsak nagy do­

log ám.
Hogy mindjárt a születésénél kezdjem, 

előre kinyilatkoztatom, hogy a szó nem vola- 
pük eredetű, a hogy azt sokan az első haj 
lásra gondolják, hanem a zengzetes latin ki 
fejezésnek „absentia“ (távoliéi) szellemes rö­

vidítése.
Nyelvészeti szempontból megállja a sa­

rat, nem vitatom, de ha a billiárd-ból „bilit , 
az akadémiából „akit“, a kávéházból „kalfát" 
a preferánszból „preßt“ az aranyos preparan- 
distanőkből pedig „prepikel“ gyártott a kőny- 
nyedségért, rajongó jogász nyelv (különösen 
az utolsó örvend sürü használatnak) akkor 
azt hiszem az „abszi“ ellen sem lehet kifo

X A P 1 II I H E K.
Debreczen, márcz 30.

— A debreczeni könyvtár ritkaságai A
„Magyar Minerva“ czimü, most meg 
jelent munkában érdekes adatokat olvasunk a 
vidéki nagy könyvtárakról. E szerint a deb­
reczeni főiskola nagy könyvtárában 75,523 kötet 
könyv van ; ezek között kilenczven ősnyom 
látvány, 1493 kézirat. A könyvtár különös 
érdekességei debreczeni^irok, íeformátus ki 
tünőségek kéziratai, továbbá aDebrec zeni­
kod ex és a Lugossy-kodex; Arany 
János Buda halálának eredeti kézirata ; C s o 
konai-kéziratok; 526 darab regi 
nyomtatvány ; a wittenbergi burs«- jegyző­
könyve ;adebreczeni tanulók anya­
könyve 1588 tói 1828-ig, megfelelő jegy- 
zékkel— Mese uúrczius végéről. A márcziusi 
hóeséskor történt. A hó sürü pillékben hul­
lott alá, a szél süvöltött, az utazásaikon kis 
leányka ült a fagyos köveken vékony kar­
tonruhácskában és — ibolyát árult. A toga 
vaczogott a hidegtől és remegő hangon ismé­
telgette : , ,— Vegyenek ibolyát! Ibolyát vegyenek I

Valóban egy kis tányérkában ibolya 
volt, illatos és majdnem oly kék, mint a le­
ányka keze. . ...

Am az utczán kevesen járták. Es akik 
jártak, mogorván a gallérjukba húzták a le 
jiiket és a meleg szobára gondoltak, nem pe­
dig az ibolyára. A hideg mind zordonabb 
lett, a köd nehezebb, a hó sűrűbb. A kis le­

in y a vékony karton-ruhácskában lankadtan 
engedte át magát a fagynak és gépiesen le­
begte :

— Vegyenek ibolyát! Ibolyát vegyenek !
Aztán a hideg lett az ur. A kis" leány 

elmzta bágyadtan a szemeit, a fejecskéje u 
vasrácsra hanyatlott, dermedt kezéből szét­
hullottak az ibolyák a ruhájára.

Arra járt valami érzékeny szivii festő 
vázlatot csinált róla a képéhez és tovább 
ment. Aztán arra járt egy rideg szivü rendőr, 
felköltötte a kis leányt bevitte a rendőrségre 
és adatott neki forró levest és meleg ágyat...

— Mi van a deési emlékoszlopon. Deés 
főterére egy milleniumi emlékoszlopot állí­
tottak, tetején a turul-madárral. Az oszlop 
derekára ez a felirat van bevésve :

»Hazánkat nem sors szeszélye,
Hős ereje, bölcs eszélye 
Tartotta meg ezer évig,
Tartsa is meg örökkétig.«

— A becsület halót a. Berlin egyik leg­
előkelőbb ügyvédje önkezével vetett vége- 
az életének, meét egyéni tisztességét meg- 
gyanustották. A szerencsétlen férfin egy asz- 
szonynak volt a védője, aki lopás miatt ült 
a vizsgálati fogságban. Az ügyvéd megláto­
gatta a börtönben az asszonyt és amikor 
hazaért, egy arany karyereczet talált a ka­
bátja zsebében. Rögtön elküldte a vizsgáló- 
bíróhoz a karpereczet és az előkelő, általá­
nosan tisztelt és becsült férfiút mégis pörbe 
fogták, mint orgazdát. Az ügyvédet vigasz­
talták a barátai és mindenképpen siettették 
a rehabilitálását, mig végre tegnap meg is 
volt a tárgyalás és a tolvajnő bebizonyította, 
hogy a karperecz jogos tulajdona volt.

—■ Egyebet nem adhattam jóltevőm- 
nek, — mondta — aki olyan sokat fárado­
zott értem, ezért dugtam a zsebébe a kar­
pereczet.

A meggyanúsított ügyvédet most már 
forma szerint rehabilitálta a bíróság és a ba­
rátja! siettek megvinni a jó hirt. De mire a 
lakására értek, már meghalt. A gyanú any- 
nyira elkeserítette, hogy öngyilkos lett.

— Megzavart ünnepély. Bosznay Géza, ér­
demes színész, Kossuth Lajos rokona jelenleg 
Miskolczon működik. E hó 24 én, 42 évi mű­
ködés után, a színpadról visszavonulni szán­
dékozván, a színtársulat egy kis ováczióval 
óhajtotta a búcsút ünnepélyessé tenni. Nyílt 
színpadon beszédet intéztek hozzá, hanem 
Soltész Nagy Albert, a szinügyi bizottság a 
szavakkal rontott a színpadra :

— „Ez disznóság ! Menjenek dikeziózni 
másfelé, de ne komédiázzanak itt !

Az elnök ur valószínűleg be volt rúgva. 
Az esetet a megsértett színészek nyiltlevólben 
panaszolják el.

— Az izr. hitközség figye móbaA Évtesit- 
tetnek a t. tagok, hogy • a Deák Ferencz 
utczai izr. templomban az istentisztelet to­
vábbi rendelkezésig a következő időben fog 
tartatni: Köznapokon reggel 6 órakor, este 
6 órakor, szombat és ünnep napokon d. e. 
9 órakor, d. u. 4 órakor. Péntek és ünnep 
napokat megelőző este 6 órakor.

— Enyém és tiéd. Egy japán bölcs az 
«.(enyém és tiéd» fogalma szempontjából négy 
osztályba sorozza az embereket:

Az első csoportbeliek igy szólnak ; «A 
mi az enyém, az az enyém ;ra mi tied az is 
az enyém.» Ezeek tolvajok és rablók, álta­
lában gazemberek.

A második csoport igy beszél: «A mi 
az enyém, az az enyém, a mi a tied, az 
tied.» Ezek többnyire egoisták, de elvégre 
tisztességes emberek.

A harmadik csoport jelszava: «A mi az 
enyém az a tied, föltéve, hogy a mi a 
tied az azenvém. Ezek az urak a kölcsönös 
szolgálat készség és barátság elvét vallják.

A negyedik fajta csak azt mondja : «A 
mi az enyém, az a tied.» Az ilyen ember 
viszontszolgálatra való számítás nélkül, tisz­
tán emberszeretetből hoz áldozatot feleba­
rátaiért.

Ugyan hány ilyen, negyedik klasszishoz 
tartozó embert talált a japán bölcs ! ?

fill
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— Kossuth Lajos .®™da\®|f társulat Kos 
czcni főiskolai magya' . ^ hönap l-én, Va-
suth Lajos emlékéie ^ ászü|1-nei,eU rendez 
sávnál) d. u. 4 óiakoi ___ . m ü s o v ez :
a főiskolai disztei em > ^ skojai énekkar. 2.
1. (tyászdal: előadja a iu TakáC3 End-
Alkalmi költemény - a föigkolai énekkar al
re ih. 3. hitioksz • mondin Nánássy Ki-
tat. 4. Alkalmi Slllcs M
a r yssi’Au- »tteko,ai ii"
énekkar* —
u-ezai lakos cghoz> molybou
nyújtottak be a varos fi„fc csatorna átku- 
-a t c z á j o k o n kijelentéssel,zatását kérik ^ Jr ó költségeket
ho"7 a munkalatoKKai j tanácg a
feb részben 6k v.«bk. A Jik adta ki és 
kérvényt a mérnök n ^ t0rjasszoa be kólt- 
íóltiivta, hogy hogy mennyibe keség-elöirányzatot arroi, b & Vendég.uto,an. 
rülhet a kanáhs athu tá BÍteni is fogja
A tanács el.6rel-9t^ kérelmét, mert azon az ut

ke469L KÄ »*'tSirhőeT-tí:£
nap reggeli s^monkban^^ {6vezérQ meghalt, 
a szabadságért. ku ö siratok most elmond 
A Pretoriából ^ezett t hak meg, moso-
ják, hogy Joubvt nyugo halálo3 ágyát
lyogva nézett azokra a 0ja\udt, egy
kőrülállották. Este gK9m8 alvilági fényben 
óra múlva fol6^r kdÍT!iruit a forró láztól s nagy 
ragyogott, arcza kip a szavakat:megerölt^ésBel^raond a ^ ^ ^ , Küldjrlet,

”*1/íSu után b£ííUSÍ: 

néhány Perc® utolsó napjairól el mond-
A Ms tábei Joubert vasárnap kije- 

ják a táviratok, h°=J, , vA„§n visszamegy alentette, hogy meg ehj hldvÍ3e-
hadsereghez, hogy az a g megtegye.
lésben az utolsó mtezke hogy

Akkor azt mondta a hQg> a bu.
szinte képtelennek • en győzzenek, ami-

!: sí.wu éa
függetlenségét megmert e mod-

Egy barátja „t Melle
ti'g fog tartam a h , ^ ^ látható: hn 
hogy a hadiarat uj J győznek, úgy az a burok most a fsorosoma bj {ognak Uél 
angolok még százeze f0g továbbAfrikába küld.». * * Mbom « ^

SÍfJ't- »“ fogv6
get énu. h& meglörténnék, úgymond, hogy'

ínV- mnat megvernek bennünket, u0y az angolok most “ 8 !ehetünk elkészülve,
vég neílUVftJ esetben nem tehetünk egyebet, 
mert ebben az es visszavonuljunk sminthogy a begyek köze v»b na.
ott folytassuk aguenlla-Mbomt,. ^ g faogy 
gyón rosszul, saját két országmegtámadott bennonk.l, mert ar4nyi
á melyet «tat »I,**'J“nim éri meg ...
rU-áE‘ot . rnefye. érte ho.ni kény

telen_ M I. postrestante.“ A bűnös ember 
élete olyan mint a bujdosóé ; seh°l =e talj 
a helyét. A szombatheiy rondorKap ^nü 
sürgőnyzött miembert tárté-
ruhás, zol j megSürgönyözték a
stomb atiielyiie*k. hogy ti»«« f“”?1«,* 
»os'in fog megtettek minden

5. ftSÍWÍ ŐfLea/rU,^

Ei«BEkbih:d,t6k-s;

kutatják mint a tűt.

— A debreczeni jótékony nőejyesület 1900 
ápr hó 1-óu d. u. 3 órakor az árvaház ülés­
termében tartja választmányi gyűlését. 
Tárgy : Évnegyodes segélyezés. Egyéb ügyek.

A korlátlan kimerötröl, valamint a kor 
látóit és kismértékben! elárusítókról szóló 
összeirási jegyzékek e hónap 27-t6l 8 napi 
közszem'óra a város polgármesteri hivataláb a n 
ki vannak téve, ahol az érdekeltek azt a hi­
vatalos órák alatt megtekinthetik.

— Halálozás. A következő gyászjelentést 
vettük: A legmélyebb fájdalom lesújtó érze­
tével tudatjuk a felejthetetlen jó anya, nagy: 
anva unokatestvér, nász s jó rokon, néhai 
ItikkTf.ilvy Erzsébet, özv. polgár Bundy Pé- 
lenié asszonynak t. hó 28-án, d. 6. tél 1 
órakor, életének 81-ik, bus özvegységének 
88-ik évében, rövid szenvedés után történt 
csendes elhunytál. Kedves halottunk földi 
részeik nő 30-án d. u. 3 órakor fognak a 
ref. egyház syertartása szerint Eötvös-(Arok) 
utcza 14-ik számú házunktól a nagytemplom­
ban tartandó gyászszertartás után a Péter- 
lia-utczai temetőbe örök nyugalomra helyez­
tetni. Mely végtisztességtételre rokonainkat, 
ösmerőseinket s a n. é közönséget szomo- 

o d o 11 szívvel m e g h i v j u k. 
Delire c zen, 1900. m a r c z í u s 29. 
Bánatos fia : Polg. Bundy Péter nejével Boor 
Zsuzsáiméval és gyermekük Zsuzsanna tér­
iével Polg. Győrffy Józseffel és gyermekeik. 
Unokái : Bundy Péter, Jolán és Maria. Lnoka 
testvérei: Bikkfálvv Klára., özv. 1 óig.
Bálintné Polg. Bikkfalvy István nejével es 
ffvermdkeik, Bund y Juliánná terjéá Xertessy 
Tstvánnal és gyermekeik. Násza : özv. I olg. 
Balogh Jánosné, Baczoni Zsuzsanna es gyer­
mekei számos közeli és távoli rokonok ne­
vében is. Béke lengjen porai felett!

_ a fin gyilkosmarénylete. Az
a. Kovács J. bűnügyében a tegnap félbeszakadt 
esküdtszéki fő tárgy alást_ ma folytatták. Az 
egész napot, — esti 7‘/, óráig, — a kir. 
ü»yész és a védő beszéde töltőt e be, ítélet­
hozatalra tehát még most sem kerülhetett a

n.-pércsi gazdálkodók vették meg a birtokot, 
de az árát nem fizették ki rö^tön. ®almflak" 
Azonban az élelmes kis asszonyka tudomást 
szerzett arról, hogy férjé a birtokot eladta és 
a pénzt érte még fél nem vette sietett ia be 
rögtön Debreczenbe a varmegyéhez, (merti a 
falusi népnek ez a legfőbb törvényszéke) o 
előadta panaszát és kerte a vetelárt Beliért 
J mosnál és G a 1 1 Lajosnál letiltani, 
Az árvaszik meg is könyörült a szegény as­
szonyon és le is tiltotta Gallert '^uosnal es 
Gall Lajosnál a Gáli Imre követelését Gah 
Imrét ropbint felbosszantotta az arvawel k 
ez intézkedése, jóllehet felvfiagositodak őt 
— miszerint az árvaszek sím tilthat le 
jogerős bírói Ítélet nélkül semmifele aktív 
követelést, mégis elment felesége laká­
sára éjjeli 11 órakor, s
tróre sze»ezve kétcsövű megtöltött Ptsztoiyat.t„',k mindkét k,k.,ít Wh-»» ‘«Ä
felesétzéro- Jössz-e vissza hozzám falasegui te 
megtévelyedett halandó, avagy lelßjje ek mint 
ptrv kutyát?“ Erre az asszony nagyot síkot
lőtt mke a szomszédszobában lakó Eőrmaz
Józsefék befutottak a Gahné szobájába lofegy 
»erezték . férfit, é. rendörékért mentet De 
n.1£rv lett a meglepetések, mikor egyik csen K »Lt akarta a G.li Inr.'keret™ rakm. 
az asszony kiugrott az agyból es tc.dra bo 
rulva kérte a csendőrt, b^?7 ”Eag/.^n0®cq9^ t 
ur, ne vasalja meg az én ír»3® torJ621^ 
rögtön mighaaad a szivem , azonbvo az asz 
szonv kérő szíva nem én semmit, megw»V 
ták .Jánost, s most a debreezem törvényszék
fogházában ül. . -

— Véres szerelmi drámi. X eres szerelmi 
dráma játszódott le tegnap Nagyváradon
Lénárd Ferencz czukrászdabeli szolgalegény 
halálosan beleszeretet egy M.°8yorosay Iraa 
nevű könnyelmű leányba- A le2én,y Pana” 
kodott Botos József nevű kaves egény barát 
iának hogy a leány rossz életet el es a 
miatt ő elemószti magát. Botos azt mon , 
hoo-y követi barátját a halálba, mert öt sem 
szereti senki, a két legény fogadóba ment sügyész és a veao oeszeue uj.vut, - 8Zereti senki, a kői

hozatalra tehát még most sem kerülhetett a oda hivatta a leányt, akit Lénárd felszóhtotU 
dolog. - A törvényszék az esküdteknek 27 h eskü alatt fogadjon hűseget. A leány 
kérdést tett föl. - A kérdések felolyusása k ng9Ve te. tirre Lénárd reyoWerrel a leinyra 

- • ~ * á cr a tarsvalast föl- kiszaladt es sőrtetlen maKC1 lovu xv»e M , 1 r . fxl
után elnök holnap 9 óráig a tárgyalást föl - 
függesztem. ég a yédő beszédét holnap
lapunk mellékletén fogjuk közölni.

_ Ötgyilkossági kísérlet. Horváth József,
volt Széchenyi utczai házmester, ma öngyil­
kossági kísérletet követettel, delirium tre­
mens tört ki a szerencsétlenen, Mar regebben 
rögeszméje volt, hogy ő valami bűnt követeti 
el s egy Ízben a rendőrség is elhitte neki, mi­
kor bepanaszolta magát, hogy megölte a fe­
leségét. De kiderült, hogy nem igaz s ‘azota 
nem hisznek neki. Tegnap d élűt au elővette 
borotváját és azzal lemetszette bal felső kar- 
iának izmát. Szerencsére hamar észrevették s 
így nem vérzett el. Hírt adtak a rendőrségnek 
S az beszállította a kőzkórházba.

— Tűz a tanyán. Szép József tanyáján 
leégett két kazal szalma és egy kazal törsk. 
Biztosítva volt s igy kár nincs A tűz kelet­
kezésének. Oka nincsen kinderitve.

— Robbanás a kályhában Kerekes Károly 
2. sz. vasúti pályaőr tegnap 3—4 óra közt 
szolgálata végzése után hazament és be akart 
fűteni. Kis idő múlva valami durrant es sebe­
sülést érzett jobb alsó lábaszárán. Mint kide­
rült egy véletlenül a kályhába került s ott 
felrobbant katona-töltény seb esitette meg a 
Kerekes lábait. A rendőrség megindította a 
vizsgálatot az iránt, hogy jutott az oda, mert 
a kaszárnya közel van, igy lehet, hogy Kere­
kesnek valami ellensége okozta a rossz tretat.

— A csapodár férj mei a feleség e. Gsl 
Imre M.-Pércsen szomrevaló legénye volt a 
falunak, udvarolt is minden leánynak, ~~ Pe_ 
dig már 3 év óta nehezedtek vállalva a hazas 
élet jó és rossz oldalai. A feleség, a fiatal me­
nyecske azonban rövidesen Ítélt a Gáli Imre 
kicsapongó élete felett, — elhagyta férjét, — 
Gáli Imre erre még jobban neki adta magát az 
ivásnak, mulatott- éjszakáról éjszakára és a 
fzlytonos dorbézolás miatt, ol kellett adnia kis 
birtokát is, a birtok körülbelől 20G0 főtérit 
kelt és pedig Gallért János és Gall Lajos

lőtt, aki azonban kiszaíadt és sértetlen ma 
r ,dt. a legények ezután halantekoii lőtték 
magukat. Botos meg is Iliit, míg L mard
haldoklik. »

—. A szabidsághirczi ereklyémuzaum. Is­
mételten kérjük a hazafias magyar ka*o®se- 
cret hogy szabadságitarczi emlek argyait a 
kol’légiu ni könyvtárban .. ,r.kly==n«-ut>i 
számára odaajándékozni szíveskedjek,

— Gyászjelentés. Mély fájdalomtól meg— 
tört szívvel tudatjuk a forrón szeretett s fa­
radhatatlan jó anyának, anyósnak, nagyanya 
nak, szópanyának és áldott emleku rokonnak 
néhai özv. polg Balogh Petemé szül. Gyar- 
matby Zsuzsánna asszonynak folyo hó 2J en 
rae,éli 6 oiakor, életének 85 ik, özvegységé­
nek 21 ik évében, 5 heti súlyos szenvedés 
után történt gyászos elhunytál, kedves ha­
lottunk hült tetemei folyo ho 31 en délután 
3 órakor fognék az ev. ref. egyház szertartása 
szerint, a Tímár utcza 7. számú háztól a kő­
templomban tartandó gyászima utál a Kos­
suth u'czai temetőbe örök nyugalomra helyez­
tetni. Mely végtisztességtételre rokonunkat 
barátainkat és ösmerőseinket bánatos szívvel 
meghívjuk. Dabreczeo, 1930 marezms _ 29 en. 
E»yetlen leánya : Balogh Julianna, férj. 1 u g. 
Faragó János. Unokái: ltj. Faragó Janos ne­
jével, sz. Némethy Jolán, gyermekei: Man, 
Jani, Jolán, Jandi Juliánná és Bálint. Uaoka- 
testvére : polg. Kiss Miklós és neje Gyarmath? 
Juliánná, gyermekei : Juliánná férjével, poLg- 
Nagy Károllyal, Eszter és Laezi. Valamin, 
számos közeli és távoli rokon neveben is. Ál­

dás és béke lengjen porai felett.
Nyilvános köszönet. A következő sorok 

közlésére kértek föl bennünket : A debreczeni 
első takarékpénztár ev. ref. főiskolánk s ab­
ban ifjúsági egyleteink részére a következ 
adományokat küldte hozzám: 1. l'óisk- sze 
góny tanulóknak 200, 2. Természetről mú­
zeumnak 80, 3. Magyar Irodalmi tárhatnak
4. Hittanszaki segélj egyletnek 40. o. Jogna

■ jó^
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Sitófc segélyegyletének 40, 6. Gyorsíró egylet­
nek 20 koronát, összesen 400 koronát. A ne 
mes adományért főiskolánk, s az illető í ju- 
«ási egyletek nevében a nyilvánosság előtt 
hálás köszönetét mondani kedves kötelesse- 
vemnok tartom. Debreczon, 1900 marczius -9. 
C s i k y Lajos, akad. igazgató.

_ Rövid hírek. (* huszonnégy oras
■vasúti időt) az osztrák államvasutak nem 
fogadták el, tehát nálunk se lesz meg- 
(Gyilkos csendőr.) Lemanova galicziai faluban 
egy csendőr egy paraszt nőt kit le akart táv 
♦Áztatni szuronyával megolt. — (Leasatt az 
emeletről ) P á l Ilona nanyt'alusi születésű 
l.'adapesti 27 éves takarítónő a hátsó lépcsőn 
e»y mosó teknőt vitt le a III. emelettől a 
pfnczébe, s a mikor az első emeletre ért, 
valószínűleg elvesztette az egyensúlyt és
korláton keresztül lezuhant a lépcsőházba, 
még aznap meghalt. - (Stelei Adorján) ki 5 
év ‘előtt bombamerényletet követett el a 
HenzY-emlék télen, Párisból haza jött, nem 
Í Xtt megélni családostól.(A dákoromán diák 
büntetése.) A miniszter Dávid Zakanast, a ba 
tázsi'alvi gimnázium ötödik osztályának tanu­
lóját, államellenes dákóromán izgatásért az 
ország valamennyi’{középiskolájából kizai ta.
— (Egy párizsi tanár) Martnorek Sándor ki 
találta a gümőkór gyógyszerét; ennek hasz 
nálata veszedelemmel nem jar mar is so- 
kan kigyógyultak tőle. — (Gyilkos pálinka.)
Ti ács megye” Kunbaja községben egT Pertics 
nevű földműves annyi palinkat hatot, a 10 
éves fiával, hogy a gyerek reggelre belehalt.
— (Titokzatos halál.) Budapesten tegnap dé­
lután a tűzöltó-utcza 32, sz. a. Tollak Hen­
rii- 56 éves bádogos mestert a pmczében 
halva találták. Fóliák Henrik azzal távozott 
■el ebéd után a lakásból, hogy mindjárt nnsz- 
szaiön Mikor már nem győztek várni, here-

e indultak s a ház egyik pinczétében 
halva találták. A holttest egy vasgerendához 
támasztott létra alatt heveit és R1) ^
két zúzott nagy s eb et te de /Aekfoh 
ameivek a halait okozták. A do.o^u 
ínév a/ ad titokzatosabb színezetet hogy a 
Szeajtó b, volt zárva s a hizfeagyé&- 
T.ek tolvaj kulcscsal kellett tel nyitnia.— (Síerencsájlenság egy házépitesnd) bzarva- 
soii Hérczv l’erencz ottani birtokos hazat 
épített. Az alapozásán a szomszédos Samuel

íz fi la hedőlt s óriási robajjal lezulia.it eslét munkást "maga alá temetett. Az egyik
munkás mé" élt, mikor a romok alul kiszűri 

k de olv sulvos sérüléseket szenvedett
,by llotóhoz alig van «mi»**«** 
°^i,£c uqiva került elő a. törmelék alul.

(Hafúvás tavastszal) S o p v o n b a n tegnap 
re.u.el óta óriási hóvihar van. A hozivatai ^ 
e,!élz megyére kiterjed s attól tartanak, hog 

' I- Uoi-prips '\7j egész megyében megakad.
_ fetale Jak ib úri divat üllőiébe ltd le a

ki, templom mella.Ofeltimő^PuJtSdi

Bődi Ella május 1 ón csakugyan 
megválik társulatától. A szerződis azért bőm 
lőtt fal, mert az énekesnő nem tett eleget a 
szerződésben megállapított ama föltételnek, 
bogy operettben is közreműködjék, az, állít­
ván, hogy őt csupán operai ónekszorepekre 
szerződtette az igazgató. , , *

Hogy ki lösz utódja, nőm tudni, — lebe- 
azonban, hogy meggondolja magát az éne 
kesnő s belenyugodván, hogy operettekben Is 
énekeljen, megmarad továbbra is a szintarsuta
kötelékében. . ,

Beődy Ella k a. nyilatkozatul a kö­
vetkezőkben reprodukáljuk :

„Kimjáthy igazgató meghallgatta BWv 
Ellát és első hallásra szerződtette havi 3UU 
forint fizetéssel úgy operai, mint e g y t n t- 
segóhezillő operett e-szerepe kre. 
Diczára ennek olv oporette-szerepe kban is tol- 
lépett, a melyek, egyéniségéhez nem illenők. 
Ennek következtében tegnap az enokesno azt 
az ajánlatot tette Komjáthy urnák, hogy kí­
vánságára a nyáron is föllép ugyan operette 
szerepekben, azonban 20 forintot enged havi 
fizetéséből, ha télire ez alól felmenti. 
játhy igazgató erre visszavette Bódy EUa 
két évre szóló szerződését és azt összetép e, 
azzal a kijelentéssel, hogy ő csupán oly ta­
gokat használhat, a kik eljátszanak mmdea 
reájok bízott szerepet.“

1 Megjegyezzük, hogy Bedy Lila k. a. 
sokat költött színpadi öltözetekre s így az egy 
havi felmondás igen érzékenyen érintheti.

Ez a tényállás. Miután az úgy még nincs 
véglegesen befejezve, kívánjuk, hogy az o 
csönös megegyezés után intéztessék el.

Annyival is inkább, mert Bődy ^Ua 
rövid működése alatt is határozott kedvent 
özévé lön a debreczeni közönségnek.

leien elhunyt főur számára a kerapesi-uti 
temetőben az igazgatóság díszsírhelyet jelöl­
jön ki.

HoráüTzky—pénzű *y miniszter.
Bu lapest, márcz. 30. (Érk. este. 9 ó,T 

A Magyar Szó írja, hogy Horánszky 
Nándort pénzügyminiszterré nemsokára ki­
nevezi a király.

Az angol-bur háború.
Budapest, mávczius 30. (Érk. este 7 ó. 

o. p.) Kimbe rleyből juhi tik : Muthoum 
lord B a r k l e y kerületből ^ ide tort 
vissza. Lovas csapatait holnapra várjak wie.
A csapatok Ligallongban voltak, mikor Ro­
berts lordtól azt a parancsot kaptak, hogy 
térjenek vissza. A burok helyzete előnyös­
nek látszik.

A belga, király megvakult.
Budapest, márcz. 30. (Érk. este 8 ó.)

Brüsszelből jelentik, hogy Lipót belga király 
megvakult.

Havazás Bécsben.
Bu lapest, márczius 30. (Érk. e. 7 ó. 50 

p.) Huszonnégy óránál tovább tartó havazás 
következtében az utczákon annyi ho na- 
mozódott fel, hogy a lovasul közlekedési 
nagyrészt szünetel.

* A wa’esl bárdok — színpadon. Érdekes 
művészi eseménye lesz közelebbről a kolozsvári 
Nemzeti Szináz na k. Be fogják mutatni 
színpadon Arany János klassikus haliad áj at.
A w a l o s i bárdok at. A walesi bárdokat 
Barabás Ábel kolozsvári hírlapíró alkal­
mazta szin-e. E szerint a_ költe mény to ob 
részre van osztva; elbeszélő rsszait a szinp iu 
besőtótiietí e’őrószén, recitátor szavalja. Mi­
helyt a varé akczióhoz ér, a rscitator eltűnik, 
a függöny föllebbsa s a balladát színészek 
látszszák végig, akárcsak egy színmüvet. Az 
előadást nyitány előzi meg. Bő 1 ön y íntea- 
dáns fényesen állítatja ki a darabot. korhű 
kesztümökkel. Szentgyörgyi István, a 
színház művészi és Fáy Szeréna egy-e3y 
bárdot játszanak. Az előadás Jövedelmet az 
intendáns az „O 11 h o n“ írók es művészek 
fejérének adja, mely ezt az előadást rendez.

Fővárosi kritikus Debreczenhei. lh. L a- 
z á v Béla a »Magyar Nemzet« egyik színi 
kritikusa, vasárnap megnézte a MLs Püspök« 
második előadását s arról a nevzet lap keddi 
számában közölt bírálatot. Ezt írja Lo 
vássv Andorról, Reális akart lenni: de tea-SS,

dök zsebkendők, női ®3 -k va’-lfonákságok rajzából indult ki, de a bohos v
nap es esőernyők, karlsbadi czipok, va t |iangu’ata elvette gunyjanak értékét. Du- 
lodi Zacharias-féle férfi es női bor kéz » a fővárosi kritika kezdi
ivük nagy választókban olc*o szabott,a^;t ... , ., vidék- szellem, moz
áron. . ,Szittlia*.

HETI MŰSOR.
szombaton, márczius 31-én heilet lói- 

srám S? - harmadszor Napoleon öcsém.
Vasárnap április 1-én két eloadas, del 

silón 3 órakor félhelyárakkal : A cornevillei 
harangok Nagv operette 3 felvonásban , este 

órakor bérletszünetben Locsarekne 
M * biosufeUöpténl : Télé,,. Eredet 

3 felvonásban. Irta . ilj boko

rék dolog, hogy a fővárosi kritika 
figyelemmel kisérni a vidék szellemi
-3"11 Tokai vifli dókot ír. .1 d k a i H.ir «. Vigrtn 
háznak vígjátékotir, melynek »L.cerótőle»,-„e 
a czime. A Vigszinház J o k a ' .al ^ ,Vn 
övő szintlázi évad elejei! mu í ja ' 

látszik a Vígszínház egészen elnyeli a Nem 
zeti színházat.

Meggyilkolt ügyvéd.
— S íját tudósítónk távirata. —

Budapest, márcz. 3).
Szenzáoziós gyilkosság történt ma dél­

ben U órakor Budán- Horváth István 
ügyvédet egy kliense azért, mert az egy peré,, 
elveszítette, a saját irodájában lelőtte- Az ess 
részletei a köveikozők: Nyuli Mihály ré- 
gobban msgbizta Horváth István ügyvéde 
egy 49 ezer forintos porénak vitelével, Kivics 
Migdolna ellenében. A pert az . ügyvéd el t 
veszítette, a mi nagyon elkeserítette Nyu-
l i t. .

Mi délelőtt 11 órakor megjelent N y u L i 
Horváthnak az Országháe-utcza 33. szám 

í aíatt levő irodájában,s heves szemrehányásokat 
I tett az ügyvédnek. Heves szóváltás fejlődött 
ki ez ügyvéd és kliense között, mikő ' ben 
Nyuli ’zsebéből hirtelen revolvert rántod elő
s ötször rálőtt az ügyvédre !

Az eiryik golvó Horváthot horn1 ok in ta­
lálta s a szerencsétlen ember eszmélatVmül 
rogyott össze. A gyilkos egyenesen a■ Mkapi- 
tányságra sietett, a hol e szavakkal állított be 
a íőkaoitány előszobájába ’•

- A főkapitány úrral óhajtanék besze.n í 
Ferencz, a főkapitány szolgája nem 

akarta audiencziára bocsájtani Nyulu, a, mi­
kor ez azonban kijelentette: „M ° S Í! 

megy embert“ nyomban ajtót

t tíS
Tüzella 

/népszínmű
József.

Frimadonnaválság szinha^nknal
Arról értesülvén, hogy J3Ődi LU^, ?- 

iházunk kedvelt énekesnőjo köveife0ztábon
valóval felmerült diffsrenczia* nőve ^ színházunk kötelékéből megvu k- e^á gy 
ban kérdést intéztünk egy esz, LW
». b... « j*i‘„ti ur ,gy »!«•*»-

zott.

TÁVIRATOK.

Gróf Siéchjayi SyuU kmwssísa.
Budtpast, márczius 30. (Lrk. L •

5(9 u i \ bivatnloslap holnapi szama közölni 
fogja gróf Széchenyi Gyulának őfelsége személy
l 6Á.I . . FO , 1 > 1 - „v y, y.tíl U1 kJ.' t ;

miniszterré rabi kmevezesfset.

Díszsírhely Ácséi "bárónak.

nyitott. Rudnay főkapitány rögtön Farkas 
rendőrt mácsoshos kisértette Nyulit. A gydkoä 
itt részletesen elmondta, hogy és miért gyil­
kolta meg az ügyvédet.

Nvuli a rendőrtanácsos előtt azt val­
lotta hogy Horváth őt és nővérét 40 ezer 
forint erejéig károsította meg. Ma ment fel 
hozzá a várban lévő irodájába, hogy élsz»- 
móljának, Horváth azonban oly kibivóan vi­
seltedül vele szemben, hogy ötször rálőtt az
ügyvédre. _ .

Horváth ügyvéd d. u 3 óraior meghalt..
Riirlancst márczius 30. (Erk.e- ( ó- h) p.) 

I A fóvirosí látta elrendelte, hogy ni oly hír-

4l
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Különfélék.
-f Leleplezve. Leány: Kedves ma 

mám, kívánok neked a tzülotésnspcdia min­
den jót; mitdent, amit csak magamnak kí­
vánhatok. .

Anya: Eredj már! Hit ugyan kell is 
nekem vőlegény.

+ Az optimista. A. Igaz az, 
hogy az öreg Szeprényi olyan 
teg ?

Dr B. No, beteg, beteg, de 
nagyon.

A. De hiszen ma mondta a 
halálán van az öreg.

Ur. B. Ob, tetszik tudni 
már olyanok, hogy 
látnak.

doktor ur 
súlyos ke­

nem

neje,

olyan

hegy

némelyek 
mindent rózsás színben

Elet.
Szörnyű élet! Lenni tenni 
Hasztelan, hiába,
Játsznunk biztos veszteségre,
Bizonyos halálra.

Pillanatra pihenőre 
Csalogat egy szeglet ?
Vak félelme a halálnak 
Nyomon üldöz, meglep.

Küzdesz és félsz, — hir, szerencse 
Mig mind el nem pártol.
Szörnyű élet ! nyolezvan évig 
Félni a haláltól.

Zempléni Árpád.
*

-j- Közmondások a nők ről. Jobb, ha több 
FeLséged van, mtnt ha csak egy van: ha 
veszekednek legalább nyugton hagynak. 
(Ara b.)

Ház körül valók.
+ A tehén ivóvize. A tehén több tejei 

ad, ha vizenyős takarmányt kap és bőven 
megitatják, de csak mérsékelt hideg vizet sza 
bad neki adni, mert ha a gyomra hirtelen le 
hűl, emésztési zavarok, kólika stb. baj kelet­
kezhetik. Nem szabad megengedni, hogy a 
tehén iszapos pocsolyákból, vagy egyéb piiz 
kos vizet igyék, mert gyakram észrevehető 
ez a tej rossz izén és az állat egészségére is 

káros lehet.
*

-+- Esővízben való kifözée. Mindeneseire 
árt a fehérne műnek, ha huzamosabb ideig a 
szekrényben áll, mert nen csak hogy kitörik 
a fehérnemű a behajlások mentén, hanem a 
hosszú fekvésben egészen megsáigulnak s 
ezt aztán igen nehéz kimoeni, kivált ha a 
fehérnemű sokáig nem használtatott. Azzal 
tehát koránt sem kíméljük meg, haa szekrény
ben elzárva tartjuk. Ajánlatos az ilyen eltelt fáoska átültetve

talajon pedig a legszebb termés volt. Ter­
mészetes, hogy az altalaj porhanyitása vsak. 
ott ajánlható, ahol a talaj elegendő mélv 
nem kavicsos, nem agyagos.

A gyümölcsfák nyesése ültetésnél. A ne­
mes gyümölcsfák kezdő tenyésztői még min 
dig nincsenek tisztában azzal, hogyan kell 
azokat a fácskákat, melyeket őszszel a fa­
iskolából kivettek és elültettek, nyesni. Vas-v 
csak a lavaszszal nyessék azokat ? Vagy Vz 
ültetés után való évben nyessék csak ? Mini' 
den szakember egyet ért abban, hogy nem 
jó az átültetéssal is már megzavart fácskát 
a tél előtt a nyeséssel rajta ejtendő sebek­
kel még gyöngíteni. Csak ha az átültetett 
fácska jól áttelelt, akkor bírja ki veszély 
nélkül a nyesést. A mi azt illeti, a nyesés, 
az első tavaszszal vagy rá egy évre történ­
jék-e, ana nézve ki lehet mondani azt, hogy 
már az első lavaszszal lehet, de az ágakat 
valamivel rövidebbre kell nyesni, mintha a

Ki feleségétől nem 
(Magyar.)

fél, Istentől sem fél.

A féltékeny férjek olyanok, mint a korcs 
mai ezégér : megmutatják, hol van a jó bor. 
(Spanyol.)

*

Ki feleségét nem félti, nem szereti. (Ma
gyár.)

fehéinemüeket időnként megmosatni. Ha az 
esőviz tiszta, akkor nem árt a fehérneműnek 
ha benne kifőzik, sőt ruhát csak lágy vízben 
jó kifőzni. Például vannak olyanok is akik 
csak kmvizben főzik ki a ruhát, persze szó­
dát tesznek bele, hogy lágyítsa a vizet. Mert 
nincs mindig esőviz készletben, ha nagymo­

sás van, vagy pedig folyóvíz hiányában kény 
télén az ember a kutvizhez folyamodni. Én 
részemről a folyóvizet pártolom.

T.-nó.

Törvényszék.

ntnr lett volna. Ha az atül-
haj-

§ A bebráczi arsnytolvaj. Zajaez Istvánt, 
ki az amerikai, n e w y o r k i Balbach féle 
aranyolvasztó intézetet egy millió erejéig meg 
lopta, mint már jelentettük, elfogták és a 
1 i p t ó s z e n t-m i k 1 ó s i járásbíróság 
fogházába kisérték. Tudósítónk most azt írja 
hogy Zajaczot a rózsahegyi kiiályi ügyész 
kihallgatta, az aranytolváj azonban mindent 
konokul tagad. A ,liptó-szont-miklóai járásbi 
róság távirati érintkezésbe lépett anew- 
y o r k i osztrák-magyar konzulátussal s ab­
ban állapodtak meg, hogy Zajaczot vizsgá 
lati fogságban tartják addig, mig a tolvajság 
bizonyságait Newyorkból a járásbíróságnak 
meg nem küldik.

te Lés gonddal történt, akkor erős lesz 
tás, hogy megelégedhetünk vele.

Növénytermelési kísérletek. Darányi fökl- 
mivelésügyi miniszter — utasította a debre- 
czeni dohány kísérleti állomás vezetőjét, hogy 
különösen az americzau biczk fredericzkkeL 
konektikuttal, Wifhe, Barlay, Maglaudi és 
Kirdohányfajok beérési és termelési kísérle­
tére fektesse a fősulyt, természetesen a kül­
földiek mellett azokra a belföldi fajokra a 
melyek elfajzása vidék szerint sokkal silá 
nyabb dohány termelésre vezetett. A ma 
gyár — óvári növénytermelési kísérleti ál 
lomást pedig utasította, hogy alacskai buzá 
val, Iránná árpával, duppzabbal legyen jövő­
ben is tüzetes termelés kísérleteket, külö­
nösen pedig tanulmányozza a burgonya át 
öröklési képességét, mert ha a tudás-e téren 
megállapodnék, a degenerált felvidéki burgo­
nya termelés minőségén rövidesen segíteni 
le) etne, mig azt most úgy ellensúlyozzák, 
hogy a miniszter a felvidéki bnrgonya minő 
ségének javítása érdekében 4000 mázsa gu­
mót vetőmagul ingyenesen kiosztatott a fel­

vidéken.

CSARNOK,
+ A szem ápolása. A szemek ragyogó 

tükrök, melyekben saját lelkünk tükröződik. 
A szemnek főszépsége színében, tüzóben, alak 
jában ós kifejezési képességében rejlik. Fia­
tal korban a korai lefekvés este, úgy hogy 
éjfél előtt két órai alvásban pihenjen a szem, 
egyik fő módja a szem ápolásának. A sok 
éjjelezés ós munka, főkép lámpafénynél, ki­
oltja a szem tüzét. Egészséges szemet mindig 
természetes hidegségü vagy állott vízben kell 
mosni. Ha a szemek könytől, munkától, vagy 
éjjelezéstől szenvedtek, a szemhéjak megve- 
resedtek és kidagadtak, akkor kitűnő erősítő 
azer egy pohár állott hideg vízben füröszteni 
a szemeket, úgy, hogy nyitottan beletartjuk 
a színig megtelt pohárba A „Römershauseni“ 
szemviz kitűnő szer gyenge szemeknek, (Ké­
szítési módját lásd a 8. számban ) Dagadt, 
veres szemekre kitűnő szer a következő is : 
két-háromszorosan összehajtogatott néhány 
igen finom gyolcsköteléket készítünk elő, az 
egyiket belemartjuk hideg vizbe, melybe zöld 
petrezselyem van téve s a dagadt szemekre 
kötjük; mikor főlmelegtdett a beteg szemtől 
eltávolítjuk s rátesszük a másodikat. A fá­
radt a égő szemek pihentetésére este lefek­
véskor egy összehajtogatott lágy selyem­
vagy igen finom vászonkendővel kell azokat 
bekötni, mi kitűnő hatású szokott lenni. Jó 
szer a kővetkező is : egy darab timsót tojás- 
fehérével addig dörgölünk, mig kenőcsceó vá 
lik, amelyet vászonkendőre kenünk s a dagadt 
szemekre kötjük.

Gyakori baj az a sürü nedv, mely álom­
közben képződik a szemben és a pillákhoz 
tapad. Ez ellen a langy kámforos szemfürdő 
a legjobb, de csak kevés kámfor legyen ben­
ne. Hanem ismételten fölerolittm : a legjobb 
«zemviz a Rőmershauseni. (Kipróbálva.)

A. Vilma.

«
K özgazdaság.

Debreczen, márczius 30. 
Készáru tartatott:

Okt. búza . . , . . 7.74 — 75" 
Tavaszi búza .... 747 — 48.
Okt. íozs.................. 6 36 — 37.
Októberi zab . . . 4 90 — 91. 
uj tengeri 1899 . . . 5.38— 40.

Az altalajiuró eke haszna. Száraz, csapa­
dékban szegény vidékeken az altalajiuró eke 
használatát nem lehel eléggé ajánlani. Szá­
mos kísérlet bizonyítja, hogy altál aj túróval 
porhanyitott talajokon a növényzet sokkal 
inkább kibírja a szárazságot, a mi termé­
szetes is, mert rövid, de nagy eső a csak 
felületesen porhanyitott földről nagyrészt le­
lökik, ellenben a* mélyebben porhanyitott 
föld sokkal nagyobb mennyiségű vizet képes 
absorbeálni s azt hoszabban is megtartja, 
mert hajcsövessége mélyebben van széjjel 
rombolva, kétségtelen tehát, hogy az ősszel 
vagy télen át végzett mélyítés a talajnak 
mar csak azért is nagyon előnyös, mert a 
szárazság káros hatását"jelentékenyen csök­
kenti. Amerikában a nebiaskai kísérleti ál­
lomáson hajtottak végre e tekintetben ' ér­
dekes kísérleteit. Egymás mellet fekvő, jó 
trágyaerőben levő, szuperftszfáüal bőben meg 
trágyázott területek egyikét altalajturúval meg 
porhanyitották, a másikat pedig közönsége­
sen megszántották. Az eredmény meglepő 
volt. A csak közönséges módon megszántott 
területen az elvetett tengeri a szárazság miatt 
gyönge, vékony szájakat bocsájtott s azon 
apró csöveket" termett, a mélyen szántott

Romba dőlt lelkek.
— Amerikai regény. —

Fordította: G—d J—f.
Folytatás. 25.

— Mily beteg kinézése van kegyednek,., 
mondá a boldog vőlegény nevetve. Vagy 
csak én vagyok oly nagy ijesztő kegyed 
előtt ?

Karon fogta őt, mint olyan, kinek joga 
van hozzá, s bevezette a házba. Egyedül vol­
tak a társalgó szobában, ésNorina megkisérté 
a nyugodtságot, hogy beszédét meghallgat­
hassa és arra felelhessen. Ijedve vévé észre, 
hogy Gilbert őt komoly, aggodalmas szemek­
kel kezdi vizsgálni.

Mit jelentsen e változás arczán ? gon­
dola Gilbert. Félelmet a közeli menyegző­
től, leányos aggodalmat, vagy, a mi legve­
szedelmesebb mindennél, még mindig a Eő- 
rinezre való emlékezés környezi ?

Elérkezett a theázás ideje. Thea után 
tnr. Gilbert sétautat ajánlott. Norina egész 
közönyösen vévé kalapját, s kiléptek a szür­
kületbe. A halvány világosság eltűnt a nyu- 
goli égen, és a szél zúgott a bokrokon ke­
resztül, hol tegnap este egv másik kedvesével 
állott.

Az időnek bizonyos hirtelen történt vál­
tozása, közeli vihar kitörését jelzé ; de a 
gondolatokbamélyedt, levert arczocskán sem- 
minémü jel, nem súgta meg Gilbert Riohárd- 
nak, az okos jogügyésznek, hogy életének leg­
édesebb reményei az éjjel hajótörést fognak 
szenvedni.
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Különfélék.
+ Leleplezve. Leány: Kedves ma 

mám, kívánok nek(d a tzületésnspcdra min­
den jót; mÍLdent, amit csak magamnak kí­
vánhatok.

Anya: Eredj már! Hát ugyan kell is 
nekem vőlegény-

+ Az optimista. A. Igaz az, doktor ur, 
hogy az öreg Szeprényi olyan súlyos be­
teg f

Dr. B. No, beteg, beteg, de nem olyan 
nagvon.

A. De hiszen ma mondta a neje, hogy 
halálán van az öreg.

Dr. B. Ob, tetszik tudni: némelyek 
már olyanok, hogy mindent rózsás színben 
látnak.

*

Élet.

Szörnyű élet! Lenni tenni 
Hasztelan, hiába,
Játeznunk biztos veszteségre,
Bizonyos halálra.

Pillanatra pihenőre 
Csalogat egy szeglet ?
Vak félelme a halálnak 
Nyomon üldöz, meglep.

Küzdesz és félsz, — hír, szerencse 
Mig mind el nem pártol.
Szörnyű élet ! nyolczvan évig 
Félni a haláltól.

Zempléni Árpád.*
+ Közmondások a nőkről. Jobb, ha több 

feleséged van, mint ha csak egy van: ha 
veszekednek legalább nyugton hagynak. 
(Ara b.)

Ki feleségétől nem fél, Istentől sem fél. 
(Magyar.)

*
A féltékeny férjek olyanok, mint a korcs 

mai czégér : megmutatják, hol van a jó bor. 
(Spanyol.)

*

Ki feleségét nem félti, nem szereti. (Ma
gyár.)

*

-j- A szem ápolása. A szemek ragyogó 
tükrök, melyekben saját lelkünk tükröződik.
A szemnek főszépsége színében, tüzében, alak 
jában és kifejezési képességében rejlik. Fia­
tal korban a korai lefekvés este, úgy hogy 
éjfél előtt két órai alvásban pihenjen a szem, 
egyik fő módja a szem ápolásának. A sok 
éjjelezés ás munka, főkép lámpafénynél, ki­
oltja a szem tüzét. Egészséges szemet mindig 
természetes hidegségü vagy állott vízben kell 
mosni. Ha a szemek könytől, munkától, vagy 
éjjelezéstől szenvedtek, a szemhéjak megve- 
resedtek és kidagadtak, akkor kitűnő erősítő 
szer egy pohár állott hideg vízben füröszteni 
a szemeket, úgy, hogy nyitottan beletartjuk 
a színig megtelt pohárba A „Römersbauseni“ 
szemviz kitűnő szer gyenge szemeknek, (Ké­
szítési módját lásd a 8. számban ) Dagadt, 
veres szemekre kitűnő szer a következő is : 
két-háromszorosan összehajtogatott néhány 
igen finom gyolcsköteléket készítünk elő, az 
egyiket belemartjuk hideg vizbe, melybe zöld 
petrezselyem van téve s a dagadt szemekre 
kötjük; mikor főlmelegedett a beteg szemtől 
eltávolítjuk s rátesszük a másodikat. A fá­
radt s égő szemek pihentetésére este lefek­
véskor egy összehajtogatott lágy selyem­
vagy igen finom vászonkendővel kell azokat 
bekötni, mi kitűnő hatású szokott lenni. Jó 
szer a kővetkező is : egy darab timsót tojás- 
fehérével addig dörgölünk, mig kenőcscsé vá­
lik, amelyet vászonkendőre kenünk a a dagadt 
szemekre kötjük.

Gyakori baj az a sürü nedv, mely álom­
közben képződik a szemben és a pillákhoz 
tapad. Ez ellen a langy kámforos szemfürdő 
a legjobb, de csak kevés kámfor legyen ben­
ne. Hanem ismételten fölemliUm : a legjobb 
szemviz a Römershauseni. (Kipróbálva.)

A. Vilma.

Ház körül valók.
+ A tehén ivóvize. A tehén több tejei 

ad, ha vizenyős takarmányt kap és bőven 
meghatják, de esak mérsékelt hideg vizet sza 
bad neki adni, mert ha a gyomra hirtelen le 
hül, emésztési zavarok, kólika stb. baj kelet­
kezhetik. Nem szabad megengedni, hogy a 
tehén iszapos pocsolyákból, vagy egyéb pisz 
kos vizet igyék, mert gyakran észrevehető 
ez a tej rossz izén és az állat egészségére is 

káros lehet.
*

■+ Esővízben való kifözée. Mindeneseire 
árt a l'ehérm műnek, ha huzamosabb ideig a 
szekrényben áll, mert neu csak hogy kitörik 
a fehérnemű a behajtások mentén, hanem e 
hosszú fekvésben igészcn megsárgulnak s 
ezt aztán igen nehéz kimosni, kivált ha a 
fehérnemű sokáig nem használtatott. Azzal 
tehát koránt sem kíméljük meg, haa szekrény­
ben elzárva tartjuk. Ajánlatos az ilyen eltelt 
fehérnemüeket időnként megmosatni. Ha az 
esőviz tiszta, akkor nem árt a fehérneműnek 
ha benne kifőzik, sőt ruhát csak lágy vízben 
jó kifőzni. Például vannak olyanok is akik 
csak kuivizben főzik ki a ruhát, persze szó­
dát tesznek bele, hogy lágyítsa a vizet. Mert 
nincs mindig esőviz készletben, ha nagymo­

sás var, vagy pedig folyóvíz hiányában kény 
télén az ember a kulvizhez folyamodni. Én 
részemről a folyóvizet pártolom.

T.-nó,

Törvényszék.
§ A bobráczi mnytolvaj. Zajacz Istvánt, 

ki az amerikai, n e w y o r k i Balbach féle 
aranyolvasztó intézetet egy millió erejéig meg 
lopta, mint már jelentettük, elfogták és a 
1 i p t ó-s z e n t-m i k 1 ó s i járásbíróság 
fogházába kisérték. Tudósítónk most azt Írja 
hogy Zajaczot a rózsahegyi királyi ügyész 
kihallgatta, az aranytolváj azonban mindent 
konokul tagad. A iliptó-szent-miklósi járásbi 
róság távirati érintkezésbe lépett anew- 
y o r k i osztrák-magyar konzulátussal s ab­
ban állapodtak meg, hogy Zajaczot vizsgá 
lati fogságban tartják addig, mig a tolvajság 
bizonyságait Newyorkból a járásbíróságnak 
meg nem küldik.

K özgazdaság.
Debreczen, márczius 30. 

Készáru tartatott:
Okt. búza . . , . . 7.74 — 75" 
Tavaszi búza .... 747 — 48.
Okt. rozs.................. 6 36 — 37.
Októberi zab . . . 4 90 — 91. 
uj tengeri 1899 . . . 5.38— 40.

Az altalaj!uró eke haszna. Száraz, csapa­
dékban szegény vidékeken az altalajturö eke 
használatát nem lehel eléggé ajánlani. Szá­
mos kísérlet bizonyítja, hogy altaiajlurúval 
porhanyitott talajokon a növényzet sokkal 
inkább kibírja a szárazságot, a mi termé­
szetes is, mert rövid, de nagy eső a csak 
felületesen porhanyitott földről nagyrészt le­
födik, ellenben a* mélyebben porhanyitott 
fém sokkal nagyobb mennyiségű vizet képes 
absorbeálni s azt hoszabban is megtartja, 
mert hajcsövessége mélyebben van széjjel 
rombolva, kétségtelen tehát, hogy az ősszel 
vagy télen át végzett mélyítés a talajnak 
mar csak azért is nagyon előnyös, mert a 
szárazság káros hatását jelentékenyen csök­
kenti. Amerikában a nebraskai kísérleti ál­
lomáson hajtottak végre e tekintetben ér­
dekes kísérleteit. Egymás mellel fekvő, jó 
trágyaerőben levő, szuperftszfát.ta! bőben meg 
trágyázott területek egyikét altalajturóval meg 
porhanyitották, a másikat pedig közönsége­
sen megszántották. Az eredmény meglepő 
volt. A csak közönséges módon megszántott 
területen az elvetett tengeri a szárazság miatt 
gyönge, vékony szájakat bocsájtott s azon 
apró csöveket termett, a mélyen szántott

talajon pedig a legszebb termés volt. Ter­
mészetes, hogy az altalaj porhanyitása csak 
ott ajánlható, ahol a talaj elegendő mély 
nem kavicsos, nem agyagos.

A gyümölcsfák nyesése ültetésnél. A ne­
mes gyümölcsfák kezdő tenyésztői még min 
dig nincsenek tisztában azzal, hogyan keli 
azokat a fácskákat, melyeket őszszel a fa­
iskolából kivettek és elültettek, nyesni. Vagy 
csak a tavaszszal nyessék azokat ? Vagy az 
ültetés után való évben nyessék csak 7 Mini 
den szakember egyet, ért abban, hogy nen! 
jó az áttiltetéssal is már megzavart íácskát 
a tél előtt a nyeséssel rajta ejtendő sebek­
kel még gyöngíteni. Csak ha az átültetett 
fácska jól áttelelt, akkor birja ki veszély 
nélkül a nyesést. A mi azt illeti, a nyesés 
az első tavaszszal vagy rá egy évre történ­
jék-e, ana nézve 1J lehet mondani azt, hogy 
már az első tavaszszal lehet, de az ágakat 
valamivel rövidebbre kell nyesni, mintha a 
fácska átültetve nem lelt volna. Ha az átül­
tetés gonddal történt, akkor erős lesz a haj­
tás, hogy megelégedhetünk vele.

Növénytermelési kísérletek. Darányi föld- 
mivelésügyi miniszter — utasította a debre- 
czeni dohány kísérleti állomás vezetőjét, hogy 
különösen az americzau biczk íredericzkkeh 
konektikuttal, Wifhe, Barlay, Magiaudi és 
Kirdohányfajok beérési és termelési kísérle­
tére fektesse a fősulyt, természetesen a kül­
földiek mellett azokra a belföldi fajokra a 
melyek elfajzása vidék szerint sokkal silá 
nyabb dohány termelésre vezetett. A ma 
gyár — óvári növénytermelési kísérleti ál 
lomást pedig utasította, hogy alacskai buzá 
val, bánná árpával, dnppzabbal legyen jövő­
ben is tüzetes termelés kísérleteket, külö­
nösen pedig tanulmányozza a burgonya át 
öröklési képességét, mert ha a tudás-e téren 
megállapodnék, a degenerált felvidéki burgo­
nya termelés minőségén rövidesen segíteni 
le) ebre, mig azt most úgy ellensúlyozzák, 
hogy a miniszter a felvidéki bnrgonya minő 
ségének javítása érdekében 4000 mázsa gu­
mót vetőmagul ingyenesen kiosztatott a fel­

vidéken.

CSARNOK.

Romba dőlt lelkek.
— Amerikai regény. —

Fordította : G—d J—f.
Folytatás. 25.

— Mily beteg kinézése van kegyednek,,, 
monda a boldog vőlegény nevetve. Vagy 
csak én vagyok oly nagy ijesztő kegyed 
előtt 7

Karon fogta őt, mint olyan, kinek joga 
van hozzá, s bevezette a házba. Egyedül vol­
tak a társalgó szobában, és Norina megkisérté 
a nyugodtságot, hogy beszédét meghallgat­
hassa és arra felelhessen. Ijedve vévé észre, 
hogy Gilbert őt komoly, aggodalmas szemek­
kel kezdi vizsgálni.

Mit jelentsen e változás arczán 7 gon­
dola Gilbert. Félelmet a közeli menyegző­
től, leányos aggodalmat, vagy, a mi legve­
szedelmesebb mindennél, még mindig a*Lő- 
rinezre való emlékezés környezi 7

Elérkezett a theázás ideje. Thea ulán 
nn\ Gilbert sétautat ajánlott. Norina egész 
közönyösen vévé kalapját, s kiléptek a szür­
kületbe. A halvány világosság eltűnt a nyű­
göd égen, és a szél zugott a bokrokon ke­
resztül, hol tegnap este egv másik kedvesével 
állott.

Az időnek bizonyos hirtelen történt vál­
tozása, közeli vihar kitöréséi jelzé ; de a 
gondolatokbamélyedt, levert arczocskán sem- 
minémü jel, nem súgta meg Gilbert Bichárd- 
nak, az okos jogügyésznek, hogy életének leg­
édesebb reményei az éjjel hajótörést fognak 
szenvedni.
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Különfélék.
+ Leleplezve. Leány: Kedves ma 

mám, kívánok nekt d a tzülotésnspcdia min­
den jót; mÍLdent, amit csak magamnak kí­
vánhatok.

Anya: Eredj már! Hát ugyan kell is 
nekem vőlegény.

+ Az optimista. A. Igaz az, doktor nr, 
hogy az öreg Szeprényi olyan súlyos be­
teg ?

Dr B. No, beteg, beteg, de nem olyan 
nagyon.

A. De hiszen ma mondta a neje, hogy 
halálán van az öreg.

Dr. B. Oh, tetszik tudni: némelyek 
már olyanok, hogy mindent rózsás színben 
látnak.

*

Élet.
Szörnyű élet! Lenni tenni 
Hasztalan, hiába,
Játeznunk biztos veszteségre,
Bizonyos halálra.

Pillanatra pihenőre 
Csalogat egy szeglet ?
Vak félelme a halálnak 
Nyomon üldöz, meglep.

Küzdesz és félsz, — hír, szerencse 
Míg mind el nem pártol.
Szörnyű élet l nyolczvan évig 
Félni a haláltól.

Zempléni Árpád.
*

+ Közmondások a nőkről. Jobb, ha több 
fehséged van, mint ha csak egy van: ha

Ház körül valók.
-f- A tehén ivóvize. A tehén több tejei 

ad. ha vizenyős takarmányt kap és bőven 
megitatják, de esak mérsékelt hideg vizet sza 
bad neki adni, mert ha a gyomra hirtelen le 
hül, emésztési zavarok, kólika stb. baj kelet­
kezhetik. Nem szabad megengedni, hogy a 
tehén iszapos pocsolyákból, vagy egyéb pisz 
kos vizet igyék, mert gyakrai észrevehető 
ez a tej rossz izén és az állat egészségére is 

káros lehet.
*

-f Esővízben való kifözés. Mindenesetre 
árt a i'ehérni műnek, ba huzamosabb ideig a 
szekrényben áll, mert nea csak hogy kitörik

talajon pedig a legszebb termés volt. Ter­
mészetes, hogy az altalaj porhanyitása csak 
ott ajánlható, abol a talaj elegendő mélv 
nem kavicsos, nem agyagos.

A Gyümölcsfák nyesése ültetésnél. A ne­
mes gyümölcsfák kezdő tenyésztői még min 
dig nincsenek tisztában azzal, hogyan kell 
azokat a fácskákat, melyeket őszszel a fa­
iskolából kivettek és elültettek, nyesni. Vagy 
csak a lavaszszal nyessék azokat ? Vagy az 
ülteiés után való évben nyessék csak ? Mini' 
den szakember egyet ért abban, hogy nen* 
jó az átiilletéssal is már megzavart íácskát 
a tél előtt a nyeséssel rajta ejtendő sebek­
kel még gyöngíteni. Csak La az átültetett 
fácska ................... ,. —, I-------  jól áttelelt, akkor bírja ki veszély

a fehérnemű a behajtások mentén hanem » nélkül a nyesést. A mi azt illeti, a nyesés 
hoMtu fekvésben egészen megsárgulnak s az első tavaszszal vagy rá egy évre történ 
ezt aztan igen nehéz kmmsni kivált ha a I jék-e, an a nézve ki lehet mondani azt, hogy 
fehérnemű sokáig nem használtatott. _ Azzal | mi-(r az első tavaszszal lehet, de az ágakat
tehát koránt sem kíméljük meg, haa szekrény 
ben elzárva tartjuk. Ajánlatos az ilyen eltelt 
fehérnemüeket időnként megmosatni. Ha az 
esőviz tiszta, akkor nem árt a fehérneműnek 
ha benne kifőzik, sőt ruhát csak lágy vízben 
jó kifőzni. Például vannak olyanok is akik 
csak kuivizben főzik ki a ruhát, persze szó­
dát tesznek bele, hogy lágyítsa a vizet. Mert 
nincs mindig esővíz készletben, ha nagymo­

sás van, vagy pedig folyóvíz hiányában kény 
télén az ember a kutvizhez folyamodni. Én 
részemről a folyóvizet pártolom.

T.-né.

veszekednek 
(Ara b.)

legalább nyugton hagynak.

Ki feleségétől nem fél, Istentől sem fél. 
(Magyar.)

*
A féltékeny férjek olyanok, mint a korcs 

mai ezégér : megmutatják, hol van a jó bor. 
(S p a n y o 1.)

*

Ki feleségét nem félti, nem szereti. (Ma 
gyár.)

*

+ A szem ápolása. A szemek ragyogó 
tükrök, melyekben saját lelkünk tükröződik. 
A szemnek főszépsége színében, tüzében, alak 
jában és kifejezési képességében rejlik. Fia­
tal korban a korai lefekvés este, úgy hogy 
éjfél előtt két órai alvásban pihenjen a szem, 
egyik fő módja a szem ápolásának. A sok 
ójjelezés és munka, főkép lámpafénynél, ki­
oltja a szem tüzét. Egészséges szemet mindig 
természetes hidegsógü vagy állott vízben kell 
mosni. Ha a szemek könytől, munkától, vagy 
éjjelezéstől szenvedtek, a szemhéjak megve- 
resedtek és kidagadtak, akkor kitűnő erősítő 
szer egy pohár állott hideg vízben füröszteni 
a szemeket, úgy, hogy nyitottan beletartjuk 
a színig megtelt pohárba A „Römersbauseni* 
szemviz kitűnő szer gyenge szemeknek, (Ké­
szítési módját lásd a 8. számban.) Dagadt, 
veres szemekre kitűnő szer a következő is 
két-háromszorosan összehajtogatott néhány 
igen finom gyolcsköteléket készítünk elő, az 
egyiket belemartjuk hideg vizbe, melybe zöld 
petrezselyem van téve s a dagadt szemekre 
kötjük ; mikor főlmelegtdett a beteg szemtől 
eltávolítjuk s rátesszük a másodikat. A fá 
radt s égő szemek pihentetésére este lefek­
véskor egy összehajtogatott lágy selyem 
vagy igen finom vászonkendővel kell azokat 
bekötni, mi kitűnő hatású szokott lenni. Jó 
szer a kővetkező is : egy darab timsót tojás- 
fehérével addig dörgölünk, mig kenőcsceé vá 
lik, amelyet vászonkendőre kenünk s a dagadt 
szemekre kötjük.

Gyakori baj az a sürü nedv, mely álom­
közben képződik a szemben és a pillákhoz 
tapad. Ez ellen a langy kámforos szemfürdő 
a legjobb, de caak kevés kámfor legyen ben­
ne. Hanem ismételten fölemlítem : a legjobb 
szemviz a Rőmershaueeni. (Kipróbálva.)

A. Vilma.

Törvényszék.
§ A bcbráczi arsnytolvaj. Zajaez Istvánt, 

ki az amerikai, n e w y o r k i Balbach féle 
aranyolvasztó intézetet egy millió erejéig mag 
lopta, mint már jelenteltük, elfogták és a 
1 i p t ó-s z e n t-m i k 1 ó s i járásbíróság 
fogházába kisérték. Tudósítónk most azt írja 
hogy Zajaczot a rózsahegyi királyi ügyész 
kihallgatta, az aranytolváj azonban mindent 
konokul tagad. A jliptó-szent-miklósi járásbi 
róság távirati érintkezésbe lépett anew- 
y o r k i osztrák-magyar konzulátussal s ab­
ban állapodtak meg, hogy Zajaczot vizsgá 
lati fogságban tartják addig, mig a tolvajság 
bizonyságait Newyorkból a járásbíróságnak 
meg nem küldik.

valamivel rövidebbre kell nyesni, mintha & 
fácska átültetve nem lett volna. Ha az átül­
tetés gonddal történt, akkor erős lesz a haj­
tás, hogy megelégedhetünk vele.

Növénytermelési kísérletek. Darányi föld­
művelésügyi miniszter — utasította a debre- 
czeni dohány kísérleti állomás vezetőjét, hogy 
különösen az ameriezau kiczk fredericzkkel, 
koneklikuttal, Wifhe, Barlay, Maglaudi és 
Kirdohányi'ajok beérési és termelési kisérle- 
téro fektesse a fősulyt, természetesen a kül­
földiek mellett azokra a belföldi fajokra a 
melyek elfajzása vidék szerint sokkal silá 
nyabb dohány termelésre vezetett. A ma 
gyár — óvári növénytermelési kísérleti át 
lomást pedig utasította, hogy alacskai buzá 
val, hanna árpával, duppzabbal legyen jövő­
ben is tüzetes termelés kísérleteket, külö­
nösen pedig tanulmányozza a burgonya át 
öröklési képességét, mert ha a tudás-e téren 
megállapodnék, a degenerált felvidéki burgo­
nya termelés minőségén rövidesen segíteni 
le) eine, mig azt most úgy ellensúlyozzák, 
hogy a miniszter a felvidéki burgonya minő 
ségének javítása érdekében 4000 mázsa gu­
mót vetőmagul ingyenesen kiosztatott a fel­

vidéken.

K özgazdaság.
Debreczen, márczius 30.

Készáru tartatott:
Okt. búza . . , . . 7.74 — 75"
Tavaszi búza .... 7 47 — 48.
Okt. rozs.................  6 36 — 37.
Októberi zab . . . 4 90 — 91.
uj tengeri 1899 . . . 5.38— 40.

Az altalajluró eke haszna. Száraz, csapa­
dékban szegény vidékeken az altalajluró eke 
használatát nem lehel eléggé ajánlani. Szá­
mos kísérlet bizonyítja, hogy áltál aj túróval 
porhanyitott talajokon a növényzet sokkal 
inkább kibírja a szárazságot, a mi termé­
szetes is, mert rövid, de nagy eső a csak 
felületesen porhanyitott földről nagyrészt le­
födik, ellenben a mélyebben porhanyitott 
föld sokkal nagyobb mennyiségű vizet 
absorbeálui s azt hoszabban is megtartja, 
mert hajcsövessége mélyebben van széjjel 
rombolva, kétségtelen tehát., hogy az ősszel 
vagy télen át végzett mélyítés a talajnak 
mar csak azért is nagyon előnyös, mert a 
szárazság káros hatását jelentékenyen csők 
keríti. Amerikában a nebraskai kísérleti ál­
lomáson hajtottak végre e tekintetben 'ér­
dekes kísérleteit. Egymás mellet fekvő, jó 
trágyaerőben levő, szuperftszfáttal bőben meg 
trágyázott területek egyikét altalajturóval meg 
porhanyitották, a másikat pedig közönsége­
sen megszántották. Az eredmény meglepő 
volt. A csak közönséges módon megszántott

CSARNOK,

Romba dőlt lelkek.
— Amerikai regény. — 

Fordította: G—d J—f. 
Folytatás. 25.

— Mily beteg kinézése van kegyednek,, 
mondá a boldog vőlegény nevetve. Vagy 
csak én vagyok oly nagy ijesztő kegyed 
előtt ?

Karon fogta őt, mint olyan, kinek joga 
van hozzá, s bevezette a házba. Egyedül vol­
tak a társalgó szobában, ésNorina megkisérté 
a nyugodtságot, hogy beszédét meghallgat­
hassa és arra telelhessen. Ijedve vévé észre, 
hogy Gilbert őt komoly, aggodalmas szemek­
kel kezdi vizsgálni.

Mit jelentsen e változás arczán ? gon­
dola Gilbert. Félelmet a közeli menyegző­
től, leányos aggodalmat, vagy, a mi legve­
szedelmesebb mindennél, még mindig a I.ő- 
rinezre való emlékezés környezi?

Elérkezett a theázás ideje. Thea után 
mr. Gilbert sétautat ajánlott. Norina egész 
közönyösen vévé kalapját, s kiléplek a szür­
kületbe. A halvány világosság eltűnt a nyű­
göd égen, és a szél zúgott a bokrokon ke­
resztül, hol tegnap este egy másik kedvesével 
állott.

Az időnek bizonyos hirtelen történt vál­
tozása, közeli vihar kitörését jelzé ; de a 
gondolatqkbamélyedt, levert arczocskán sern- 
minémü jel, nem sugla meg Gilbert Riohárd-

területen az elvetett tengeri a szárazság miatti nak, az okos jogügyésznek, hogy életének leg' 
gyönge, vékony szájakat bocsájtott s azonI édesebb reményei az éjjel hajótörést fognak, 
apró csöveket termett, a mélyen szántott I szenvedni.

' 4í-T ■ . i - ■;
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A sétaút igen halgatag volt. ü,gytnás- 
ineüett haladtak az elhagyatott utón, míg a 
világosság mindinkább elhalványodott az égen 
és a bársony mezőkön, hol az állatok le­
geltek. Zord árnyék keletkezett körültök, a 
férfi szivében is árnyba borultak a boldog 
reménvek, ‘és kimondhatatlan aggály tölte 
el kebelét és sem a szél üvöltése, sem a 
fák zúgása, nem tudta megsúgni a legközelebb
türténendőket. ,

Felette komor séta volt ez, — utolsó 
az életben. Azon kevés szavak, melyek el­
mondattak, mind mr. Gilberttől ei'edtek. Ki­
beszélte Normának a menyegzőre tett, elő­
készületeket — beruházásokat. A lakás Ne\v- 
York legkiválóbb helyén már készen volt és 
várt reá. Menyegző után kéj utazást tesznek 
Montrealija és a Niagarához, ha épen No rí­
nának más választása nincs. Azonban sok­
kal kedvesebb lesz előtte, ha a regi, előtte 
oly kedves kanadai várost újra meg lógja
al!U'__ igen ő mindig örvendeni fog; hogy 
Móni reált megláthatja. Nem, neki nincs más 
választása. A borzalom átfutotta, midőn ezt 
monda, mereven nézett a távolba s nem 
merte szemeit felemelni. — Hiszen jó volna 
ez, a Niagara is, és minden más féle hely. Azon­
ban az idő homályosodik, hűvös lesz, es sok­
kal jobb volna már hazatérni, monda Norma
hirtelen. , „ ,, .

Gilbert előtt valami feltűnő volt Norma 
hangjában, viseletében és modorában. Még 
lialgatabban mint jöttek, tértek vissza a me­
nőkön keresztül, melyekre már a sötétség 
len'a leereszkedett. A hold feljött és sötét 
leliiők közt bnjdokolt minőn a lakhoz közeled­
lek. Mr. Gilbert megállóit és az égre emelte
szemeit. , ,. . ,

— Figyelje csak a szelet, monda, holnap
alkalmasint változásunk lesz.

— Változás, monda Norma kissé re 
kedt hangon, — igen, a vihar igen kö­
zel vau. ,, . ,— Es e nyers éji szél megreszket-
teti. Kegved kedvesem oly halvány és hi­
deg mint egy szellem. Jöjjön, siessünk a
házba. , , , .Gilbert málhái megérkeztek, s mar a 
zsarnokban le voltak téve, midőn beléptek.
\ testvérek ünnepi ruhában a társalgó szo­
bában ültek, de igen komolyan és nyugod­
tan. Az árnyék mely künn Gilbert, szivét el 
boritá, itt is elterjedettnek látszott.

Norina zongorához ült,, arczal elfoidit,\a 
a világosságtól, játszotta a kiránt zenedai ti­
kokat mikből mindig oly darabokba csapott 
át, melyek leginkább illettek kedély állapo­
tához, inig mr. Gilbert már nem buta kiallam
az édes gyászhangokat.

— Kegyed zenéje nagyon buskomoi, 
kedvesem, monda Gilbert nyugodtan. Nem 
lenne hajlandó mást dalolni'.' .

— Ma nem. Érzem, hogy főfájásom tel­
jesen még nem szűnt, meg. Lesz oly kegyes 
megbocsátani, ha visszavonulok.

E szavaknál felemelkedett, meggyujtott 
egy lámpát, s hidegen jó éjt kívánva eltá­
vozott.

Folvt. köv.

Szerkesztői posta.
Elttia. (Pécs.) Mit mondanánk hozzá, ha „tehet­

ségek“ az egész m gyár irodalmat, vagy legalá!) b 
annak jelesebb termékeit átköltenók? A kórdé s 
mindenesetre fogós és pedig azért mert bajos rá nőm 
gorombán válaszolni. A mutatványt azonban máso k 
elrettentésére kiadjuk. Őn tei4t Vörösmarty „Szé p 
Ilonká“-jáuak átköltöttc ezt a négy sorát :

„Téged is to erdők ezép virága,
Üdvözölve tisztel e pohár,
Hozzon Isten egykor föl Budára,
Ősz apáddal a vadász elvár.

S az átköltőtt strófa igy szól ;
„Emberi kor végső határáig 
Éljen ön szerelmes hajadon,
Gyors vonattal ha föl jön Budára,
Várni fogom kint a perronon.“

B K .(Budapest.) „Gyönge vagy még a sarlóra !"

Zene-estélyek.
A Bika kávóházban szerda: Rácz Károly 

s to mb at." Magyart Testvérek vasárnap: Veres 
Tóni.

A „Központi kávéházban“ naponta fel­
váltva Rácz Károly és Magyar! Testvérek 
zenekara játszanak.

A „Magyar-király“ kávéházban Kedden 
és Csütörtökön felváltva Rioz Károly és Kise 
Béla zenekara tart zene-estélyt. Szombaton 
este a helybeli 39-ik gyalogezred zenekara 
atszik

Corsó“-kávéházban zeneesto hetenk 3 
szor.Hétfőn Magyari Testvérek, Szerdán Kist 
Béla csütörtökön Rácz Károly zenekara 
átszik.

A „Balaton“ kávéházban hetenkint kó 
szer Csütörtökön és Vasárnap czigányzenkara 
játszik.

Az „Angol-Királyné“ kávéházában Ked­
den este Magyari Testvérek. Csütörtök és Pén­
tek este Rácz Károly. Vasárnap felváltva 

, Rács és Magyari-Testvérek tartanak zene 
estélyt-

E pil ulák hasonló kés sitin ényeknél 
„ . minden tekintetben feljebb becsülendők ; |
N i, i mentek minden ártalmas anyagtól, az al -IIIÖÍUÖ* I1IMIUOI1 . .

tólil testi szervek bajainál legjobb eredménnyel
_ «1 # 1 1__ LnüÁlr Wlít-t IdaTérti..

tdiash^ilo labuacsa ^ ^. eg;a6ö„„r „m h* . —u»
in 0(y irulmitlan, mint e pilulák a
(Neustein-féle ERZSFBET labdacsok.)

WA ---- „. .
a legtöbb betegségek forrása ellen. Czukrozott külsejük végett meg gyerme

pH.!« tartalmazó »ab,, 15 kr„ t«k«m. m.ly 8 dobozt, W.
pitulát tartalmaz, csak I forint o. e. k»tsrn.„ttan

-■ ÁvvÁet Utánzásoktól különösen óvakodjunk Kérjünk határosottan
ImÜffiKg ÓVÁS! Neiustein Fülöp hashajtó labdacsai Xalódi cs k b
------ - doboz törvényileg bejegyzett védjegyünkké pfajjífi™ A keres-

Lipót“ és „Neustem Fülöp gyógyszerész enátva.
kedelmi törvénysaékileg védett csomagjain* aláírásunkkal van

N e u s t e i n F ü 1 <> p
Szent Lipóthoz“ czimzett gyógyszerára

” WIEN, I. Ptaakengasse b.

Raktár Debreezenben: Rothschnek V. Emii, Tóth Béla, Balázs Ödön, Miha- 
lovits István, Muraközy László és Füleki Pál gyógyszertárában.

siltmik
Napernyők, Blouzok, Övök és bár mily női és gyermek 

felöltők minden kivitelben találhatók.

Halmagyi Samuel női divat áruházában.



Előfizetési felhívús!
A midőn a ,.DEBBECZENI HÍRLAP44 április—júniusi uj évne­

gyedének alkalmából ismételten felhívjuk a nagyérdemű közönség pártfo­
gását először is a lapunk keretében beállott nevezetes változást jelentjük be.

A „DEBRECZEM HÍRLAP 4 már e hó 27-től kezdve korán reg­
gel jelnik meg s eddigi terjedelmének megtartása mellett, legnagyobb és 
egyúttal legolcsóbb lapja lesz Debrecennek.

Táviratokkal sürgöny-levelekkel bőven el leszünk latva.
Most iolyó regényünk mellett még egy érdek feszitő regényt közlünk. 
Azon leszünk, hogy a

Iw

▼ f

legyen, a mint eddig is volt: ,_
A jog, törvény és igazságot képviselő, pártoktól és kormánytól egy­

aránt független közlöny a politikában, a város és közönségének ér­
dekeit hi veri őrző helyi Up, családi olvasmányok tekintetében kifogástalan 
irodalmi közlöny és e mellett gyors értesítésekkel rendelkező hírlap,

Csak is nagymérvű pártiogás mellett lehetséges ezélunk elérése, 
mely abban áll, hogy olcsósága mellet is magas színvonalon álló lappal
szolgáljuk a nemes város közvéleményét.

-A-

E Vj

ára számonként 2 ki** (4 üllér) 

Tn 2. ő £L s e t é £ i
Helyben :

Egész évre 0 frt.
Fél évre 3 frt.
Negyed évre I frt. 50. kr.
Egy hóra 50. kr.

V lilékre :
Egész évre 10 frt
Féi évre 5 frt.
Negyed évre 2 frt. 50 kr.
Egy hóra 1 frt.

&

TCiöíizetök a lapot ápril. 1-ig ingyen kapják.
Előfizetések elfogadtatnak a kiadóhivatalban (Piacz-uteza 79. szám.) vala- 
mint Telegdi K. Lajos könyvkereskedésében. Előfizetést gyűjtőknek 10 4 

előfizető után egy érdekleszitő regénnyel szolgálunk.
Ajánljuk a X. évfolyamát élő lapunkat a nagyérdemű közönség pártfogásába. 
Debreczen 1900. márezius hó.

DEBR.ECZENI IXIiRIjijflLZ*^
szerkesztősége és kiadó-hivatala.

Debreczeu, nyomatott Kutasipmre kő- és könyvnyomdájában.

y.


